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Rukh avoids split with compromise leadership 


Drach, Horyn join Chornovil 
after threatening walkout 


Rukh managed to avert an immi- 
nent split by electing a compromise 
leadership of three at the conclu- 
sion of its three-day national con- 
gress in Kyiv March 2. 

Outgoing chairman Ivan Drach 
and Vice Chairman Mykhaylo 
Horyn agreed to join Vyacheslav 
Chorovil in a three-man leader- 
ship, but only after a bitter dispute 
the previous night caused pande- 
monium. 

Faced with the near certainty that 
Chornovil would be elected chair- 
man, Drach and Horyn had an- 
nounced they were walking out of 
the movement and splitting it in 


two. 

Two thirds of the 900 delegates 
supported Chormovil who urged 
Rukhtobecomean opposition party 
and not accept posts in the govern- 
ment. His supporters took 13 out of 
the 23 positions on the leadership 


council. — 
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The congress, Rukh’s third since 
its inception in 1989, also compro- 
mised on the new statute which 
described itasan“independentmass 
community-political organization” 
whose principle objective is the 
“consolidation of the state inde- 
pendence of Ukraine and the devel- 
opment of Ukrainian state as a 
democratic republic.” Commented 
one Chomovil supporter: “This has 
only papered over the cracks.” 

Rukh had been split between pro- 
and anti-Chornovil factions since 
the presidential election. Chornovil 
stood as Rukh’s official candidate 
but many other top figures in the 
movement, including Horyn, sup- 
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ported rivals. 

As part of the compromise, dele- 
gates voted to barmembers of other 
parties from top positions in Rukh 
and to oppose President Leonid 
Kravchukifhisactions contradicted 
Rukh’s program. 

Some leaders, including Drach, 
had wanted the movement to aban- 
don opposition to Kravchuk and 
give him support. During his re- 
marks on the opening day, Drach 
appealed for cooperation with the 
government. He stressed that Rukh 
and other organizations are getting 
the chance to participate in the 
president’s “round table”. 

“Let’s take advantage of this,” 
declared Drach. “If we don’t do 
this, we will leave ourselves with 
yesterday’ s positions of “storm and 
pressure’”. 

Kravchuk, who was givenawarm 
reception when he spoke to the 
delegates on the opening day, said 


‘the chief task before Rukh was the 


consolidation of the new Ukrainian 
state and it’s strength lay in the 
movement’s dedication to Ukraine 
and its people. 

“The brief, but filled, history of 
Rukh, bears witness to its ability to 
adopt the right approach to broad 
national problems. I believe that 
the idea of Ukrainian statehood will 
be that consolidating factor, which 
will unite the efforts of the presi- 
dent and the Peoples’ Movement of 
Ukraine (Narodny Rukh Ukray- 
iny),” he said. 

But Chornovil warned that giv- 
ing support to the former Commu- 
nist ideologist was tantamount to 
political suicide. “To take respon- 
sibility forevery move of our elected 
president would be suicide for 
Rukh,” Chornovil said during his 
address to the delegates on the 
second day, suggesting that Rukh 
could be lured into a position where 
it was blamed for unpopular deci- 
sions of Kravchuk’s government. 

He argued that Rukh should push 
for full democratization and faster 
political and economic reforms. 
“Our government totally lacks the 
will for statehood and is treating 
independence as another routine 
reorganization,” he said. 

Chornovil won a standing ova- 
tion from the congress witha speech 
telling delegates to be wary of 
Kravchuk’s offers of government 
posts. He said Rukh had to win the 
fight for democracy in regions 
where ex-communists were still in 
power. 

“Tf you look at the map of Ukraine 
to see how democratic it is, then 
three-quarters of its territory should 
be painted red or pink because even 
today they are under control of our 
sovereign Ukrainian communism,” 
he said. 

“The political situation should be 
compared not to the Baltics or 
Russia, but to Uzbekistan, where 
the state structures are also still run 

Cont. on P. 3 
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PNE salutes Ukrainian Ge 


кжейи 


The Centennial of Ukrainians is the theme of the1992 Pacific National Exhibition’ s touring parade float, as well 
as this year's PNE showcase pavillion. Pictured above, the float has been designed so that its overall shape 
resembles an egg and features four illuminated hoops illustrated with wheat sheaves and sunflowers. For more, 
see page 13 of this month's Ukrainian News. 


Рада утверджує тризуб 


(Укрінформ) -- 19 лютого, 
Верховна рада України 
затвердила тризуб як малий 
герб України, вважаючи 
його головним елементом 
великого державного герба. 

Обговорення питання про 
державний герб України на 
пленарному засіданні про- 
ходило досить важко. Час- 
то-густо емоція брали гору 
над здоровим глуздом, а 
політичні амбіції -- над 
історичною правдою. Давно 
уже на сесії не було такого 
відчутного протистояння. 

Риску в обговоренні під- 
вів президент України Лео- 
нід Кравчук. Він висловився 
з принципі за державний 


герб, на якому був би 
зображений золотий тризуб. 
Його аргументація грунту- 
валась на тому, що зірку, 
серп і молот скомпроме- 
тувала держава, а тризуб — 
окремі політичні діячі. Од- 
нак постанову про затвер- 
дження державного герба 
України, яким є на синьому 
полі золотий тризуб, що 
символізує землю, небо i 
вічне життя українського 
народу, депутати не підтри- 
мали. За нього проголо- 
сував 201 депутат. Не дійшо- 
вши згоди, депутати пішли 
на перерву, під час якої бу- 
ло зроблено аналізу голосу- 
вання. Виявилось, що маши- 


УРП за розпуск 
Галицької асамблеї 


Олег Снітовський 
(Укрінформ), Тернопіль — 
Тернопільська обласна ор- 
ганізації Української респу- 
бліканської партії підтри- 
мала заяву-звернення Івано- 
Франківського обласного 
проводу УРП до всіх полі- 
тичних партій і громад- 
ських організацій про роз- 
пуск Галицької Асамблеї. 
«Ми, галичани, -- гово- 
риться у заяві, -- замість 
того, щоб іти на зближення 
західніх і східних регіонів 
України, налагоджувати тіс- 
ні економічні зв'язки шля- 
хом утворення Кримсько- 


Львівської,  Донесько-Тер- 
нопільської, Івано-Франків- 
сько-Одеської асамблей, ут- 
ворили асамблею Галицьку, 
яка за час свого існування 
не дала і ніколи не дасть 
ефективних результатів не 
тільки в зрушенні еконіміки, 
ай культури чи освіти. 

Проблеми, які стосуються 
всього українського наро- 
ду, повинні розв'язуватися 
спільно всіма регіонами, а 
не окремими з них, бо це 
приведе до поглиблення 
розколу України, а в свою 
чергу -- до тяжких нас- 
лідків». 


ною допущені певні неточ- 
ності у підсумках голосу- 
вання. Їх було анулювано. 
Знову розгорілася дискусія. 
Як і висловлювалась біль- 
шість промовців, питання 
про державний герб й було 
врешті-решт вирішено саме 
сьогодні. 

18 лютого парлямент при- 
йняв закон про обмеження 
монополізму та недопущен- 
ня недбросовісної конку- 
ренції в підприємницькій 
діяльності. Постановою про 
введення його в дію, зок- 
рема, передбачається сфор- 
мувати  антимонопольний 
комітет України, а уяду до- 
ручається підготувати й 
внести на розгляд Верхо- 
вної ради програму демоно- 
полізації економіки. 

Того ж дня на засіданні 
президії Верховної ради 
України було обговорено 
питання організації пода- 
льшої роботи парляменту. 
Передбачено розглянути 
ряд законопроєктів з еко- 
номічних питань, зокрема, 
про обмеження монополіс- 
тичної діяльности та роз- 
виток конкуренції, про опо- 
даткування доходів під- 
приємств і організацій. Про- 
тягом цього тижня на пле- 
нарних засіданнях парля- 
менту намічено також роз- 
глянути окремі законопро- 
єкти, що стосуються націо- 
нальної безпеки, посилення 


боротьби з злочинністю, 
обговорити інші питання. 
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Зиновій Жужара 

(Укрінформ) Луцьк — 
Організації Волинського 
крайового братства вояків 
УПА офіційно зареєстрована 
Волинським облвиконкомом 
рад народних депутатів. 
Тим самим визнано, що 
історія Української повста- 
нської армії, що зародилася 
саме на Волині, є однією з 
немеркнучих сторінок ук- 
раїнського народу в бороть- 
бі за свою свободу і волю. 


— Відтворити шляхом 
спогадів, різноманітних 
документів правдиву істо- 
рію УПА, її ролю в націо- 
нально-визвольному. русі, 
яка десятиліттями перекру- 
чувалася компартійними 
структурами -- ось наше 
першочергове завдання, - 
сказав голова Крайового 
братства Мелетій Семенюк. 


Повертається пам'ять про O. Телігу 


Любов Павлюх 
(Укрінформ) Київ — He 
через 9 і не через 40 днів і 
навіть не через рік, як 
здавна водиться у народі, а 
через півстоліття після 
трагічної смерти вперше 
пам'янули на Україні пое- 
тесу Олену Телігу. А з нею і 
всіх її побратимів -- пат- 
ріотів, розстріляних фашис- 
тами у Бабиному Яру за 


антигітлерівську діяль- 
ність. 
Дні скорботи і пам'яті 


пройшли у багатьох містах 
України. 21 лютого на місці 
розстрілу м Олени Теліги 
встановлено i м освячено 
хрест. Тут же відбувся мі- 
тинг та панахида, яку відс- 
лужили священики УАПЦ. 

Як про справжніх героїв, 
які віддали життя за волю 
України й заслуговують до- 
брої несплюндрованої па- 
м'яті рідного народу, го- 
ворили про Олену Телігу та 
інших членів оунівського 
антигітлерівського підпіл- 
ля учасники скорботного 
вечора, який відбувся у киї- 
вському будинку вчителя. 

Доповідь про Олену Те- 
лігу виголосив Євген Свер- 
стюк, вірші поетеси читали 
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Узаконено Братство УПА 


-- Ця почесна місія набирає 
ососбливого значення нині, 
напередодні п'ятдесяти- 
річчя УПА, що відзначати- 
меться в нинішньому році. 

Волинське братство вояків 
УПА нині об'єднує понад 
триста кобатантів і брат- 
чиків. Його активісти на 
зустрічах в колективах, з 
молоддю розповідають про 
історію та бойовий шлях 
вояків УПА, організовують 
спеціяльні виставки. Бра- 
TCTBO також надає допомогу 
ветеранам УПА, інвалідам, 
які постраждали від ста- 
лінських  гулагів, | були 
вислані з України, упо- 
рядковує могили колишніх 
вояків УПА. 

Широкі заходи намічено 
на Волині у зв'язку 3 
майбутнім ювілеєм. Як на- 
голосив Мелетій. Семенюк, 
на місцях колишньої дис- 


Лариса Кадирова, київські 
школярі, про необхідність 
повернення пам'яті про 
громадську діячку та сві- 
дому  патріотку говорив 
співредактор «Українського 
слова» з Парижу, Павло До- 
рожинський, тужила скри- 
пка у руках письменниці 
Софії Майданської, співав 
хор київських науковців. 

«У Бабиному Яру загинули 
не тільки евреї» -- сказав 
літературознавець, дослід- 
ник творчости Олени Теліги, 
Юрій Ковалів. — «Тут роз- 
стріляно ще 300 тисяч ін- 
ших, серед яких були i 
уракінські націоналісти, які 
прагнули понад усе зробити 
Україну вільною. Олена Те- 
ліга була серед них». 

«Олена Теліга підводиться 
над снігами Бабиного Яру, 
пробивається не крізь зем- 
лю, котра повинна була бути 
їй пухом, а крізь штабелями 
покладені трупи, крізь нашу 
трагедію, крізь трагедію ев- 
рейського народу» -- від- 
значила Ліна Костенко. - 
«Олена Теліга має не тільки 
трагічну долю особисту, во- 
на має творчу трагедію, бо її 
вірші не працювали у пов- 
нокровному літературному 
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локації загонів УПА намі- 
чено створити музеї і за- 
повідники. Буде освячено 
кожну могилу героїв. У 
липні-серпні в Луцьку пля- 
нується провести наукову 
конференцію, присвячену 
цій даті. Братство ставить 
перед місцевою владою пи- 
тання про створення в Лу- 
цьку музею національно- 
визвольного руху, а також 
відкриття монумента жерт- 
вам політичних репресій. 

У дні відзначення ювілею 
центром урочистостей ста- 
не турійський район, де й 
народилася Українська пов- 
станська армія. В УПА за 
свободу і незалежність Ук- 
раїни воювали представники 
багатьох національностей, 
зазначив Мелетій Семнюк, і 
майбутній ювілей стане для 
всіх жителів Волині справ- 
жнім і незабутнім святом. 


процесі. Цілі покоління не 
знають їх. 

Учасники вечора зверну- 
лися до уряду України з 
проханням увічнити  па- 
м'ять Олени Теліги та її поб- 
ратимів з антигітлерівсь- 
кого ОУНівського підпілля. 
Зокрема, створити пам'ят- 
ники й пам'ятні знаки у 
Києві та Львові, присвоїти 
імена Олени Теліги та Олега 
Ольжича вулицям у Києві, 
всі документи, які збері- 
гають в CHBY і пов'язані 3 
діяльністю 0УНівського ру- 
ху опору в 1941-1945 роках, 


передати головному архів- 
ному управлінню України й 
зробити доступними для 
дослідників, в українському 
державному музеї створити 
спеціяльний відділ, присв- 
ячений боротьбі членів ОУН 
і вояків УПА проти німець- 
ко-фашистських загарб- 
ників. 

На адресу вечора, який 
відбувався при переповне- 
ній залі, надійшли численні 
телеграми зі Львова і Ужго- 
рода, Дрогобича та Івано- 
Франківська, Рівного та Лу- 
цька, в яких сповіщалося 
про вшанування пам'яті 
Олени Теліги та її побра- 
тимів, організованого Сою- 
зом Українок. 
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Lukianenko becomes ambassador 


Levko Lukianenko will be 
Ukraine’s first ambassador to Can- 
ada. The announcement was made 
March 6 in Kyiv, ending months of 
speculation about the positiont. 

Lukianenko was offered the job 
in Januray and in last month’s is- 
sue, Ukrainian News predicted his 
appointment. 

But initially he tunred it down. 

Lukianenko’s elevation marks the 
inclusion of the first major nation- 


said after the ceremony. 


Helsinki process. 


Cont. from P. 1 

by the same old communist func- 
tionaries.” Chornovil said Rukh 
should not be afraid of the word 
“opposition” because it was still in 
effect excluded from real power 
and was only being offered consul- 
tations by Kravchuk. 

The congress was marked by at- 
tacks on Moscow. Delegates voted 
heavily for a motion calling for 
Ukzaine to quitthe Commonwealth 
of Independent States (CIS), 
founded last December to replace 
the Soviet Union. But Rukh leaders 
saw it as too radical, redrafting it to 
tead that Ukraine should leave the 
CIS if its interests were not fully 


secured by membership. 

The congress also approved a 
resolution calling on Ukraine’s par- 
liament to dissolve the Crimean 
parliament in Simferopol and im- 
pose presidential rule from Kyiv. 


nated by fallout. 


Ukraine joins CSCE 


President Leonid Kravchuk signed the Final Act of the Conference 
on Security and Cooperation in Europe (CSCE), February 25. The 
solemn ceremony was held in Helsinki’s “Finlandia” palace, where 17 
years ago the Final act was signed by the leaders of 33 European 
countries, Canada and United States. 

Signing a document of such magnitude was a particularly respon- 
sible historic moment for the young independent Ukraine, Kravchuk 


The leaders of Belarus, Moldova, Tajikistan and Uzbekistan also 
took part in the ceremony. By signing the document the five countries 
showed their intention to play an active role in the Helsinki process, 
which has a marked influence on European issues. 

Of the former Soviet republics only Georgia remains outside the 


Rukh 


Ukraine can’t cope with Chornobyl fallout 


Speaking at a February conference on nuclear power in Germany, 
Ukrainian deputy and member of the parliament’ s Chornobyl commit- 
tee, Andryj Bulgakov said the lack of medicines and treatment facili- 
ties make it impossible for Ukraine to cope with the aftermath of the 
1986 disaster. Both Ukraine and Belarus’ have reported skyrocketing 
tates of leukemia and other associated diseases. The head of a nuclear 
biology institute in Belarus’, Yevgeni Konoplya stated,” a fifth of the 
tepublic’s 11 million people lived in territory that had been contami- 


alist figure into Kravchuk’s new 
government team. Lukianenko has 
Stated that he supports cooperation 
with the ex-Communists because 
his former jailers could be trusted to 
unswervingly defend Ukraine’s 
national interests. 

“They have crossed the Rubicon. 
Ifour state collapses, then Kravchuk 
and I will be hung together. I think 
he understands that.” 

A former human rights activist, 


Earlier, Crimea’s parliament voted 
to drop references to Ukraine from 
the region’s new constitution. 

“We consider that by excluding 
from the draft Crimean constitu- 
tion any reference to Crimea being 
part of Ukraine, and by completely 
ignoring the right to self-determi- 
nation of the Crimean Tatar people, 
the parliament of Crimea has ex- 
ceeded its powers and should be 
dissolved by a decision of the par- 
liament of Ukraine,” the resolution 
said. The Crimean Tatars, deported 
by Stalin in 1944, are supported by 
Rukh in seeking a national home in 
the peninsula, but opposed by the 
Russian majority there. 

Included among the many other 
resolutions was a call for the reha- 
bilitation of the activities of the 
Organization of Ukrainian Nation- 
alists (OUN) and the Ukrainian 
Insurgent Army (UPA). 


and founder of the Ukrainian 
Helsinki Group, Lukianenko spent 
27 years in Soviet prisons and con- 
centration camps, where he taught 
himself English from textbooks. 

Finally released in 1988, he was 
elected to Ukraine's parliament in 
1990, became leader of the Repub- 
lican Party and ran for president in 
last December's elections. 


Popadiuk named 
U.S. ambassador 


to Ukraine 


U.S. President George Bush 
appointed Dr. Roman Popadiuk, the 
assistant White House press secre- 
tary on foreign policy, as the first 
US ambassador to Ukraine. 

Dr. Popadiuk a 42 year-old dip- 
lomat, was born in Austria. He fin- 
ished higher education in the US, 
attaining his doctorate at the City 
University of New York. Prior to 
his appointment to the White House 
staff, Popadiuk worked in the state 
Department. 


Black Sea dispute 


near resolution 


Ukraine Defence Minister Kon- 
stantin Morozov stated on March 3 
that the dispute with Russia over 
the Black Sea Fleet is almost re- 
solved. Ukraine will receive enough 
of the fleet to fulfill its need of 
defending its southern border. 

“The official position is that 
Ukraine does not have military 
objectives in the Mediterranean, 
therefore Ukraine claims only that 
part of the Black Sea fleet which it 
would use to defend its border,” 
Morozov said. 

He said the proposed solution 
would split the 300-ship fleet ac- 
cording to the size and number of 
Black Sea harbours. Ships equipped 
with nuclear weapons would re- 
main under the joint military com- 
mand of the CIS. “The Ukrainian 
standpoint is based on justice and 
respect for mutual interests,” Mo- 
TOZOV said. 


ge 
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New readers 
in Vancouver 


If you received this newspaper at your home, this is the first of two 
complementary issues you will get. If you enjoy our newspaper, 
and would like uninterrupted home delivery of Ukrainian News — 
with its full and comprehensive coverage of events in Ukraine and 
in Our community in Canada — please fill out the coupon below 
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Conditions — Traditional design on hen's egg only. 
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Rukh split not only 
inevitable, but desirable 


Delegates to the third Rukh congress papered over their differences 
and emerged with a compromise leadership consisting of Viacheslav 
Chornovil, who urges opposition to the government of President Leonid 
Kravchuk, and Ivan Drach with Mykhaylo Horyn, who urge cooperation. 
But the impending rift is inevitable. 

Not only inevitable, but also desirable. Rukh’s objective of an inde- 
pendent Ukraine has been realized, at least on paper. President Leonid 
Kravchuk’s remarkable transformation from Communist ideologue to 
fervent democratic nationalist appears to be genuine. There is consider- 
able merit for the argument that Rukh members should cooperate with and 
participate in the Kravchuk government. 

For one thing, there are too many former Communists within the 
government and increased participation by Rukh would strengthen the 
drive for reform and consolidation of statehood. Old habits die hard and 
officials who have operated under Communist ideology all their lives 
haven’t found the transformation to a democratic market system all that 
easy. They must be ousted and replaced by true democrats. There are many 
disquieting signs on the economic front. For one thing, Ukrainian bureau- 
crats have completely bungled the introduction of the coupon system. 
Where two months ago coupons were being traded at the rate of one per 10 
tubles, they have now descended to equal value. Fortunately the coupons 
were only introduced as a transition to a formal currency. But there are 
lessons to be learned and applied. Because if the hryvnia is not able to 
establish its stability, then the result will be disaster in years to come. 

Another disturbing development is the ouster by conservatives of 

Alexander Savchenko from the National Bank. As the key reformer in that 
institution, Savchenko often criticized the slow pace of change and 
justifiably so. Too much of the leadership of the National Bank are old- 
guard Communists who do not know anything about running a bank in a 
modem market system. Itis imperative for the future of the country that the 
bank be run properly right from the beginning. To accomplish that, 
Savchenko should not only be reinstituted as vice president, but he should 
also take over the leadership from Yuri Matvienko, who has proven 
himself incapable. This 15 one item Rukh members joining the government 
should press for as well as an overhaul of the entire bank executive. 

However, the same reasons give credence to Chornovil’s arguments, 

especially his position that too close an identification with the Kravchuk 
government would be political suicide for Rukh. Just as there is a great 
need for greater Rukh involvement in the operations of the government, it 
is equally crucial to develop a “loyal opposition” which would provide an 
democratic alternative to the government, with a shadow cabinet and all. 
This is especially true if new elections for the Supreme Council are to be 
held, The worst possible scenario would be one in which unrepentant 
Communists established themselves as the strongest opposition. 

One argument against Chornivil's position is that thisis atime that calls 
for national unity. True enough. But national unity will not be adversely 
affected by the creation of a loyal opposition. A loyal parliamentary oppo- 
Sition is a fundamental necessity of any democratic state. It keeps the 
government on its toes. And Chornovil is the best candidate to lead such 
a bloc. And, in democratic countries, the opposition can rise above 
partisanship whenever serious questions of national unity arise, while 
maintaining an adversary role regarding the day-to-day running of fovern- 
ment. 

While Rukh itself can remain as a non-partisan organization dedicated 
to the goal of consolidating Ukrainian statehood and providing a forum of 
discussion for members of all parties, it would be beneficial for the rank 
and file to split into pro-Kravchuk and anti-Kravchuk political organiza- 
tions. Kravchuk, along with those Rukh leaders who back him, could 
create a new governing party, while those supporting Chorovil could 
create a credible opposition. Such a development would not be harmful to 

Ukraine’s development as an independent state. Instead it would be a sign 
that the political process is maturing. 
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Валентина 
Моравецька 

Владика Мирон 
Дацюк відповідає 
на запитання жур- 
налістки Валенти- 
ни Муравецької. 


Він вийшов у ві- 
тальню й подав на- 
зустріч руку, а по- 
тім долонею з вла- 
дичим  перстенем 
струсивзмоєїкурт- 
ки сніг (надворі ме- 
ла хуртовина). «Зи- 
ма береться», — 
всміхнувся, і цей 
усміх світлий і ла- 
гідний, ростопив у 
душі останню льо- 
дяну крижинку, 
яка й не знати ча- 
сом чого холодить 
нас, у розмовах із 
священиками. Зап- 
росив сісти. Впада- 
ло в очі -- лице 
Владики проміни- 
лося тією особли- 
вою, непідробною 
духовністю, що ха- 


тим гостем, Що є все- 
таки важливішим? Чи 
не женемося ми в до- 
розі життя за блискі- 
том примарних жар- 
птиць, гублячи щось 
безконечно дороге, 
ради чого й дано жи- 
ти? 

Більшість із питань 
доВладики так ізали- 
шилися в нотатнику, 
бо по-суті вони скла- 
дали одне питання - 
Хто Ви? У службі чи 
служінні знайшли 
себе і своє покликан- 
ня? 

Подумалося, що та- 
ке інтерв'ю було б ці- 
кавим для наших чи- 
тачів. Не нав'язую 
власну думку, аледо- 
ля надарувала мені 
стрічу з людиною не- 
ординарною. 

М. Дацюк народив- 
ся 1919 року в роди- 
ні українських фар- 
марів. Батьки дали 
йому ім'я Михайло. 
Вже майже 50 літ йо- 


Дорога до храму 


рактерна істинно me, го кличуть отець Mu - 
релігійним  нату- и : рон. Пройдено шлях 
рам. При граничній Владика Мирон Дацюк від священика до 


простоті поведін- 
ки -- ні краплі самовдоволення, зверхности. 

Нашій бесіді передувало майже півтораріч- 
не чекання на нового владику після сумної 
кончини Владики Едмонтонської Єпархії Д. 
Грещука. Врешті, урочистості 16 січня цього 
року в катедрі св. Йосафата по введенню на 
престіл Кира М. Дацюка. У церемонії взяло 
участь близько 70 священослужителів на чолі 
з Апостольським Пронунцієм на Канаду Кар- 
лом Куріс і Митрополитом Максимом Герма- 
нюком. Інсталяція справила величене вражен- 
ня і стала визначною подією в житті українсь- 
ких католиків Альберти. У провінції їх є по- 
над 35 тисяч, зосереджених навколо 92 пара- 

ій. 

я Стояла в храмі. У прозорій дивній тиші пра- 
вився святий обряд введення і передачі єпис- 
копського жезла. «Молімося, о Владико все- 
благий, зглянься з неба на твого слугу, Єпис- 
копа Мирона, і подай йому духа мудрости й 
розуму Божого... щоб сповняв він діло служін- 
ня для Твоєї святої церкви...» 

Сонце лилося крізь катедральні вітражі, ся- 
яло на образах, кришталах підвісних люстер, 
ткало під блакитними банями золоті покрови. 
Ще довго після того дня, перебувала в полоні 
думок, які в буденній суєті давно стали незас- 


єпископа. 

Журналіст: Преосвященний Владико, Все, 
як кажуть мудреці, повертається на кола свої. 
Вітаємо Вас в рідній Альберті, Тут розпочи- 
нався Ваш шлях до Бога. 

Владика: Так, народився в Мондерах і сю- 
ди в ранніх 1900-х роках дісталися мої бать- 
ки шукаючи кращої долі. Життєві обставини 
складалися нелегко. Ми дуже рано поховали 
свою маму і тато лишився сам з нами трьома. 

Суспільна атмосфера тих часів теж була 
важкою. досить згадати, що рідна мова пере- 
шліфувалася, Але всіма засобами тато навер- 
тав нас до всього національного, українсько- 
го. Мріяв котрогось із синів вивчити на свяще- 
ника, щоб служив своїй церкві і народові. Піз- 
ніше, в школі, великий вплив мала на мене сес- 
тра-служебниця Йоанна. Ще й досі пам'ятаю 
цю прекрасну жінку. Власне, її віддане життя, 
думки, погляди й спонукали мене 14-ти років 
вступити до Мондерського монастиря, який 
став началом на довгому шляху пізнання бо- 
гослов'я. 1945-го висвячений у сан з іменим 
Мирон. 

Ж. Людям, далеким від істинного церковно- 
го життя, досить важко зрозуміти подібний 
вибір і в силу більш заземлених поривів 

Прод. наст. 6 


Closing СІВ wrong way for UCC to cut costs 


I read with some confusion and 
worry an article in the October- 
December Ukrainian Canadian 
Congress Bulletin that spoke of the 
financial problems that the head 
office is experiencing during these 
difficult economic times. In it, the 


many people are having more diffi- 
culty making ends meet, executives 
apparently decided that it was time 
to renovate their offices. Now I do 
not pretend to have any knowledge 
about the renovations — they may 
have been absolutely necessary — 


UCC states that they need toraise butonthe surface it seems tobeabit 
$200,000 by the end of March. of a luxury. The article goes on to 
Why? Because in this time when say that, surprisingly, money did 


Horseback riding, Indo-European 


languages originated in Ukraine 


The December 1991 issue of Scientific American contains an important, 
if not revolutionary article on “The Origin of Horseback Riding”. Recent 
archeological evidence of ‘bit-worn’ horses teeth found near the hamlet of 
Dereivka, Ukraine, proves that the world’s first domestication and first 
horseback ride occurred some 6000 years ago. This predates the previous 
assumed date of 1500 BC thought to be located somewhere in central Asia, 
and now, evena precursor to the discovery of the wheel. The article relates 
that horseback riding not only brought distant cultures into contact, 
stimulated both trade and war, but also acted as a conveyor of language. 

James Mallory of Queen’s College, Belfast has concluded for the “theory 
of a Ukrainian homeland”, from which the dispersal of Indo-European 
languages by horseback occurred. This is a reaffirmation and revival of 
19th century linguists and archeologists same beliefs, of the “Indo- 
European homeland in the grasslands of Ukraine”. ; 

Possibly, the new Ukrainian government would consider finding a place 
for the horse, (an animal that was native to Ukraine and so interwoven into 
Ukrainian history), on our new coins or stamps. Also the building of a 
museum would make Dereivka, a world famous tourist mecca for horse- 


lovers. 
Robert Hanulak 
- .Toronto 


Not pour in from across Canada to 
support this worthy endeavor, and 
now the head office finds itself with 
a funding shortfall. 

Their solution to this; close down 
the Ukrainian Information Bureau 
in Ottawa. This is, of course, the 
Information Bureau that: 

» has direct, face-to face contact 
with many influential politicians at 
the federal level, 

г plays an irreplaceable role in 
coordinating visits for high-level 
politicians from Ukraine with gov- 
emment and industry, 

» has developed excellent rela- 
tions with various media to help get 
information about Ukraine and 
Ukrainians out to the general pub- 
lic. 

We have all seen the UIB men- 
tioned on television, in the papers, 
or on the radio. I find it extremely 
short-sighted to cut one of the pri- 
mary communication pipelines that 
the Canadian Ukrainian commu- 
nity has, especially one that has a 
reputation unmarred by the infight- 
ing that our community seems to 

revel in. 

Surely there must be better places 
for the UCC to prune their expendi- 
tures. Maybe they could start by 
letting go the executive that sug- 
gested the office renovations. 

Petro-Shewchuk 
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By Marco Levytsky 
With Files from Ukrinform 

The battle of the waves reached the sky as Ukraine 
and Russia began a struggle for control of the former 
Soviet Union’s air force. 

On February 13, six SU-24 bombers stationed at 
the Starokonstantynovo base in Ukraine deserted to 
Russia, bringing with them their regimental banner. 

Ukrainian Defence Minister Konstantyn Morozov 
called the bomber crews’ action a military crime and 
accused the pilots of failing to carry out orders, 
violating a flight task and creating a dangerous inci- 
dent. 

That same day at Uzin in Kyiv oblast, airmen of a 
strategic CIS division containing 21 long-range 
bombers with cruise missile capabilities decided to 
switch allegiance to Ukraine. 

Since January 17, the base had been receiving 
continuous demands to transfer planes and equip- 
ment to Russia. First came the demand for an IL-76 
bomber, then, on January 28, another demand for five 
motor vehicles and one of the unique IL-78 refueling 
planes. A February 5 teletype “advised” the transfer 
of 18 motor units. All the demands were ignored by 
base commander, Major General Mykhaylo Bashky- 
IOV. 

The action that prompted the division’s action was 
the news through unofficial, butreliable sources, that 
the entire division was to be transfered. 

Meeting in the garrison building, the officers of the 
unit decided to pledge allegiance to Ukraine and 
transfer under its jurisdiction. 

The following day CIS Air Force General Boris 
Konstantinov and two assistants spent four hours 
attempting to convince the officers to reconsider, but 
to no avail. 

CIS strategic forces commander Igor Kalugin 


Battle of the waves hits the sky 


6 bombers desert to Russia, strategic division switches to Ukraine 


promptly fired Bashkyrov, who was commissioned 
for the Ukrainian forces seven hours and four min- 
utes later. 

On February 17 most of the division pledged alle- 
giance to the people of Ukraine. 

Meanwhile, Ukraine was flatly rebuffed at its 
demands that the Starokonstantynovo crewmen, be 
returned. All the pilots were given new mili 
assignments in Russia and one said the unauthorized 
flight was justified as an act of conscience. “I have 
done just what my duty and conscience dictated to 
me,” said Lt. Col. Alexander Kristopha, one of the 
officers who led the flight. 

Ukrainian President Leonid Kravchuk sent a tele- 
gram to Russian President Boris Yeltsin urging him 
to “take steps to return the violators, equipment, 
planes, and military banner.” Kravchuk’s wire got a 
public answer from CIS Defence Minister Yevgeny 
Shaposhnikov, who tolda Moscow press conference, 
“The pilots will remain here ...! do not intend to 
return these pilots for a tribunal.” 

Kravchuk called the flight “a crime which runs 
counter to existing international agreements and to 
the law of Ukraine.” Interfax quoted Kravchuk as 
warning that removing aircraft from their base “may 
cause a chain reaction of adverse developments, 
ranging from a massive relocation of equipment to 
banning their use even when urgently necessary.” 

Although he ruled out any return of the pilots, 
Shaposhnikov left open the possibility that the planes 
might be returned, saying the issue could be dis- 
cussed. 

Ukrainian loyalists remaining at the Starokonstan- 
tynovo air base urged Kravchuk not to disband the 
unit, but toredesignate it “the First Ukrainian Bomber 
Regiment.” The pilots asked fora new combat flag in 
blue and yellow, the colors of independent Ukraine. 


Ukraine sets up military relations with Hungary 


(Ukrinform)—Military relations 
will soon be established between 
Hungary and Ukraine and military 
representations of both countries 
will be opened in Budapest and 
Kyiv, Ukrainian Defense Minister, 
General Konstantyn Morozov told 
a news conference in Budapest 
March 3. 

As a result of the talks between 
Morozov and State Secretary of the 
Hungarian Defense Ministry Ernoe 
Raffai, an agreement on military 
ties between defense ministries and 
national armies of the twocountries 
was signed. The document envis- 


ages military cooperation with 
“common interests taken into ac- 
count”. 

The first stage of this cooperation 
will consist of the exchange of in- 
formation, joint consultations and 
meetings on military issues. The 
document reflects “general mutual 
trust on defense issues,” Morozov 
pointed out. ; 

According to Raffai, Hungary and 
Ukzaine “will closely cooperate on 
the issues of the military-industrial 
complex” in the near future and on 
a long -range basis. 

Touching upon the same topic, 


Morozov said that at present de- 
fense related enterprises in Ukraine 
face very serious problems of en- 
suring employment and securing 
orders. Ukraine sees the develop- 
ment of cooperation with neigh- 
bouring countries on the mutual 
exchange of military orders with 
foreign countries as the main way 
out of the trying situation. 
Asecond solution to this problem 
lies in the large-scale civil conver- 
sion of military production, the 
Ukzainian defense minister stressed. 
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Ме can assist you in matters of Estate 
administration in the following ways: 


arrange for probate of the Will 

attend to funeral arrangements, if so required 
distribute the Estate to beneficiaries according 
to the terms of your Will 


For further details about our services please contact our 
Estates Administration Department located at 


2271 Bloor Street West 
Toronto, Ontario M6S 1P1 
TEL.: (416) 763-7333 


Rh6ne-Poulenc Agro is an international leader in the 
chemistry and life sciences fields. Due to expansion, 
we have a unique and challenging opportunity for an 
agrochemical sales professional to assume key sales 
and marketing responsibilities in the position of 


NATIONAL SALES MANAGER 
- Ukraine 


Working in the capital city of Kiev, you will manage our 
agrochem operations in the Republic of Ukraine which 
has an enormous potential for utilizing a broad range 
of Rhone-Poulenc products for small grains, potatoes, 
sugar beets, corn, soybeans, etc. This could be a five- 
year assignment with the opportunity to sustain a career 
with Rhéne-Poulenc Agro worldwide. The candidate 
must be fluent in English and Russian or Ukrainian. 


Qualifications include five or more years of experience 
in agrochemical sales in North America and a strong 
technical background. We seek a mature individual with 
proven success in the sales and marketing of agricultural 
products and strong interpersonal, financial, and 
technical development skills. The ability to work 
effectively with local authorities (at the ministry level) 
and to build up a distribution network in a market being 
gradually privatized is essential. 


We offer an attractive compensation/benefits package, 

the opportunity to assist in the rehabilitation of the 

Ukraine, and a satisfying career experience. For con- 

fidential consideration, please send your résumé to: 

Rhoéne-Poulenc Agro, Mr. Fred Sefcovic, Director, 

Human Resources, P.O. Box 12014, Research 
Triangle Park, North Carolina 27709. 
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NATO chief invites Ukraine 


to join coordinating council 


(Ukrinform-UkrNews)—NATO respects Ukraine’s independence 
and will assist its entry into the world community of nations said 
General Secretary Manfred Woemer in Kyiv February 23. 

“The purpose of today’s visit is to establish contacts with Ukraine 
and to invite it to join the coordinating council of the North Atlantic 
Union,” he said. The coordinating council was created last December 
to form a consultative link with former Warsaw Pact and USSR 
countries. 

- During his two-day visit to the Ukrainian capital Woerner proposed 
three areas of NATO cooperation with Ukraine: exchange of informa- 
tion, consultation in defence issues, as well as the development of 
defence concepts and mutual exchanges of specialists. 

In Moscow two days later Woerner urged Russia and Ukraine to bury 
their differences and join the West in preventing the spread of nuclear 
weapons. 

“I have not come with the intention of acting as a mediator or 
messenger between those two independent nations,” he told a news 
conference reported by Reuters. “They are both able to solve their 
problems.” 

Woermer said the Atlantic alliances’ overriding concern was to 
prevent the former Soviet Union’s nuclear weapons and technology 

spreading to third countries. NATO was prepared to help in many 
пику areas, including conversion of defence plant to civilian use, he 
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Edmonton's Original Trattoria 


If you love Italian Cuisine, 
you'll love Sceppa's 


10923 - 101 Street 


Phone: 425-9241 
OPEN: 
Mon.&Tues. 11:00 am - 7:30 pm 
Wed.-Sat. 11:00 am - 10:30 pm 
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Vienna Clinic 


PREVENTATIVE MEDICINE " NATUROPATHIC PRACTICE 


SPECIALIZING IN DETOXIFYING AND REVITALIZING PROGRAMS 
NUTRITIONAL е HERBAL е HOMEOPATHIC COUNSELLING 


8105 - 106 STREET, EDMONTON, ALBERTA, T6E 4W6 
PHONE: 439-0459 or 439-5427 


ПАКУНКИ БЕЗ МИТА! 
ДО YOK PPA РИ 
та інших республік 


НАЙКРАЩЕ ВІДПРАВИТЬ 


КОРАБЛЕМ або ЛІТАКОМ 
компанія з 10-літнім досвідом діяльності 


V.ILM. INTERNATIONAL 
EXPRESS 
Тел.: (416) 537-3480 
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" вживаний та новий одяг" 
* стандартні харчові пачки 
" медицина, вітаміни: 
" нові авта Лада, Самара, Волга 
* пересилка комерційних вантажів 
- електронна апаратура Ha европейську систему" 
" гарантована пересилка долярів (3-4 тижні) 


ДЛЯ ВАШОЇ ЗРУЧНОСТИ || 
ПРАЦЮЮТЬ ФІЛІЇ У.І.М.: 


ПОШУКУЄМО АГЕНТІВ 
ДЛЯ СУМІСНОЇ СПІВПРАЦІ 
ВИСОКІ КОМІСІЙНІ! 


Наша адреса: 
215 Roncesvalles Ave. Toronto, Ont. M6R 21,6 
Tel.: (416) 537-4380 Fax: (416) 537-6993 


"снують певні обмеження 


(ПБУГКЦ), Львів, - Його 
Блаженство Мирослав Іван 
Кардинал Любачівський від- 
крив 19 лютого рік святку- 
вань для вшанування 100- 
річчя народження Патрі- 
ярха Йосифа Сліпого. Дво- 
дневий празник почався со- 
борною літургією 17 лютого 
1992 у день народження 
Патріярха Сліпого. Її від- 
служив Його Блаженство 


Мирослав Їван Кардинал 
Любачівський, співслужив 
Архиєпископ Володимир 


Стернюк, а також Єпископ 
Павло Василик з Івано-Фран- 
ківська, співдруг Патріярха 
Сліпого у совєтських конц- 
таборах, Єпископ Юліян Во- 
роновський, Єпископ Миха- 
йло Саприга і Єпископ Фі- 
лемон Курчаба, помічник 
Львівської Архиєпархії. 
Після святої літургії, Йо- 
го Блаженство Мирослав 
Іван Кардинал Любачівський 


Прод. ізст. 4 
сприймається SAK  самопо- 
жертва. 

В: 0, неслід так думати. Не 
може бути жертвою служін- 
ня Богові і Церкві. Кожний 


, приходить в цей світ, щоб 


здійснити своє призначення. 
Для мене це релігійна діяль- 
ність. I я щасливий, що саме в 
служінні зміг виявити себе 
як особистість. 

Ж: Не сприйміть моє нас- 
тупне питання неввічливим 
-- про що була ваша враніш- 
ня молитва? 

В: Як і для кожного христи- 
янина -- це молитва, якою я 
вручаю себе під захист і опі- 
ку Всевишнього. 

Ж: За роки праці на духов- 
ницькій ниві, Вам довелося 
зустрічати різних людей. 
Який Ваш ідеал людини? 

В: В нашому священиць- 
кому житті важливо всіх 
трактувати однаково бо не- 
має в Бога ні вищого ані ниж- 
чого, то ж намагалося бачи- 
ти лише світлі начала в душі 
людини. | 

Ж: Все стало тінню - доб- 
ро і зло, ось така, приблизно, 
преамбула багатьох виступів 
преси,телебачення,літерату- 
ри. Ваша думка щодо цієї кон- 
цепції? 


Tragic History of the Ckrainian Church 


UKRAINIANS - 


FAITH 


Volume I of the Trilogy: 


UKRAINIANS 
Faith. Hope. Love... 


This film won First Prize in the Documentary Category 
at the First All-Ukrainian Film Festival 1991, held in Kyiv. 


With this video purchase you will also receive 
“Orthodoxy and Catholicity” by Rev. |. Hrynioch. 


Now Only 72935 


Plus Shipping and Handling 
To order call Toll Free from the USA or Canada 


1 800 458-0288 227 25 


Prolog Film апа Video Service 
744 Broad St., Suite 1115, Newark, NJ, GSA 07102 


Also available at finer Ukrainian Stores. 
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Відкритий рік святкування 
сторіччя Патріярха Йосифа 


відкрив у Львівському музеї 
релігії виставку під заго- 
ловком «Життя і творчість 
Патріярха Йосифа Сліпого». 


Організатором виставки є 
Маестро Володимир Луців, 
координатор культурної ді- 
яльности Львівської Архи- 
єпархії у співпраці з Львів- 
ським музеєм релігії, Украї- 
нським історичним архівом 
у Львові, а також Україн- 
ським католицьким універ- 
ситетом у Римі. 


У вівторок, 18 лютого 1992 
року у Львівському опер- 
ному театрі відбувся кон- 
церт у честь пам'яті Патрі- 
ярха Сліпого. Головним ко- 
ординатором цього кон- 
церту був також Маєстро 
Володимир" Луців,  спонсо- 
рами концерту були Україн- 
ська Греко-Католицька Цер- 
ква, Обласна рада депутатів 
і Обласний відділ культури. 


Дорога 


В: Відповів би так; Всемо- 
гутній Господь, створивши 
цей безмежний світ створив і 
безгранично, малу піщинку в 
океанах всесвіту -- людину. 
Але саме в неї надихнув жа- 
гу творчости, самовдоскона- 
лення — оті таланти, перед 
якими меркнуть таланти ін- 
ших живих істот. Бог знав, 
що в людській душі завжди 
змагатимуться дві могутні 
сили — добро | зло, і вказав- 
ши шлях до Світла, хоче на- 
ших добровільних зусиль у 
цьому напрямку. 

Ж: Довідалася, в Канаді є 
понад 50 тисяч всіляких релі- 
гійних споруд. Гадаю, що но- 
ву церкву чи храм збудувати 
незрівняно легше ніж збуду- 
вати собори душі нашої. 

В; Сказав Христос; «Не хлі- 
бом єдиним, але всяким сло- 
вам Божим». На превеликий 
жаль, першу частину цієї нас- 
танови в угоду споживаць- 
ким тенденціям у суспільст- 
ві, трактують буквально, нех- 
туючи безсмертним зерном 
-- «але всяким словом Бо- 
жим». Слово Боже, його 10 за- 
повідей і є тим долічинім ка- 
менем, який мусить лягти у 
підвалини, — як ви сказали 
— «соборів душі». 

Ж: Депресія, відчай стали 
досить характерним явищем 
в цивілізованому суспільст- 
Bi, Хто може помогти людині 
зрозуміти, що і нею діється і 
як увійти в маштельні храми 
спокою, любови? 

В: Що порадить? Христи- 
янському серцю потрібна мо- 
литва. Читайте біблію, цю віч- 
ну книгу. Вона вчить люди- 
ну, що мир починається зчис- 
того серця. 

Ж: В інтерв'ю в англійській 
пресі перед інсталяцією Ви, 
Преосвящений Владико, гово- 
рили про свою мету - навер- 
нення нашої молоді назад, 
до Церкви, адже не секрет, 
що її чимдалі там меншає. 

В: Дійсно, це болюча проб- 
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При громких оплесках пуб- 
лики твори виконували хо- 
ри «Думка» і «Трембіта» 3 
оркестром Львівської філа- 
рмонії. Слід зазначити, що 
була пряма трансляція кон- 
церту через львівську те- 
левізію. 


У наступних місяцях 
відбудуться різні конфе- 
ренції культурного і про- 
світнього характеру у честь 
пам'яті Патріярха Йосифа 
Сліпого. Голвоні святку- 
вання відбудуться 27-29 
серпня 1992 року разом з 
поверненням останків цього 
видатньго діяча Української 
Греко-Католицької Церкви 
до крипти Собору Святого 
Юра. Українська Греко-Ка- 
толицька Церква передбачає 
прощі і окрему програму 
для відзначення цієї події. 
Про подробиці повідоми- 
ться в наступних номерах. 


лема, над якою ми мусимо 
працювати разом - і гро- 
мада і духовенство. Не буду 
вдаватися зараз до тих обста- 
вин, які спричинили до пос- 
лаблення зв'язків з релігією і 
Церквою. Все Її знаєте. Нам 
треба доказувати нашим юна- 
кам і дівчатам, що вони і є Ha- 
ша нинішня і майбутня Церк- 
ва. Ми всі -- душпастирі, па- 
рафіяни - ланки одного жи- 
вого ланцюга, а релігія i 
Церква -- це колосальний 
духовний потенціял життя. 

Ж: Як на Вашу думку, що 
втратила і що здобула укра- 
їнська Церква на поселен- 
нях? 

В: Втрати, звичайно, є. Не 
тут в меншости, наснемину- 
ла деяка асиміляція. Та га- 
даю, одне те, що наша Церква 


і через 100 років існує - не 


пропала в англійськомовно- 
му морі, зберегла традицій- 
ний обряд, мову — говорить 
багато. Я завжди був против- 
ником т.3. «лібералізації», що 
так негативно вплинула на 
інші церкви, відстоював не- 
доторканість нашого східно- 
го обряду, який сягає в гли- 
бину віків. Благословення 
Боже зійшло на наш прадав- 
ній нарід і ми не можемо це 
забувати. Переконаний, без 
активно діючої церкви тут, 
на Заході, неможливим було 
б відродження української 
греко-католицької церкви на 
Батьківщині. Шлемо туди бо- 
гословські книги, лекції, по- 
магаємо фінансово. Майбут- 
ніх священиків готує інсти- 
тут ім. А. Шептицького, де 
мають вишкіл студенти 3 
України. 

Ж: Для багатьох залиша- 
ється таємницею небувале 
релігійне піднесення в Ук- 
раїні. 

В: Таємниці ніякої немає, 
лише підтвердження, що наш 
нарід завжди зберігав вір- 
ність Святому Богові, що 
свіча віри і надії не згасла. 
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Ukraine signed an agreement with Canada for a 
loan of more than $50 million, February 18. 

“Ukraine has broken through the Western credit 
blockade,.” heralded a Ukrainian television report. 

Western countries have said Ukraine would have 
trouble winning new credits unless it agreed to as- 
sume joint responsibility for servicing the former 
Soviet Union’s debt. Ukraine has repeatedly said it 
wants to do that, but is prevented by Russia’s seizure 
of all hard currency assets. 

In signing the agreement, Ukrainian Vice Premier 
Oleh Slepichev said it was significant that Canada, 


form. 


years. 


business. 


Canada extends $50 million loan 


which was the first Western state torecognize Ukraine, 
was also the first to extend credit, reported Ukrin- 


The agreement with Canada will allow Kyiv to buy 
food and other goods with a loan repayable over two 
years. Another part of the credit will be used to buy 
technology and be repaid within eight-and-a-half 


Canada’s offer was first announced on September 
9 in Kyiv. The Canadian government said then it was 
considering deals in transport, construction and agri- 


Ukraine proposes new debt formula 


out of the control of the Russian Fed- 
eration and turn it into an interna- 
tional bank under the control of the 
council which would give it a new 
statute. 

Fokin told delegates that if West- 
em credits were handled by the bank 


Following an international confer- 
ence of former Soviet republics, 
February 25, Ukraine proposed a 
new formula to split the debt with 
Russia. 

Prime Minister Vitold Fokin said 
Ukraine would shoulder 20 per cent 


of the debt if Russia took the rest. 

Delegates to the conference issued 
a joint communique in which they 
agreed to set up a permanent inter- 
state council to supervise repayment 
of the $68 billion foreign debt and 
channeling of western credits. Each 
formerrepublic would have one vote. 
Russia controls the existing council 
with a 60 percent vote. 

They also proposed to take the 
Moscow-based Vneshekonombank, 


while it remained under Russian 
control “we will not see them. We 
will only.smell them.” But 
Russia, the only former republic 
which boycotted the conference — 
attended even by the Baltic states — 
quickly rejected the new formula. 
External Economic Affairs Minis- 
ter Pyotr Aven told Itar-Tass news 
agency the following day that Rus- 
sia was satisfied with current agree- 
ments. “We did not see any reason to 


Ukraine, Russia, agree 
on draft code for hryvnia 


(St. Sophia)—Senior officials from Ukraine and Russia said they had 
agreed ona draft code of conduct to limit damage from the introduction 
of a separate Ukrainian currency, February 17. 

The deputy president of the Ukrainian parliament, Volodymyr Hryniov 
and deputy chairman of the Russian parliament Vladimir Shumejko 
said the code is not a formal agreement, but probably will be endorsed 
by their governments. 

“We have no doubt at all that this communique will be taken and 

- adopted in the framework of the introduction of our own currency,” 
as said. “I am sure that it can be signed officially,” Shumejko 
said. 

. Thecommunique, issued after officials of the two states met, said that 
any sovereign nation should inform others in theruble zone of its intent 
and plans, subject to the need to keep dates secret. Rubles collected 
should be withdrawn and remitted to Russia’s central bank. Neither is 
to discriminate against monetary assets belonging to residents of other 
tuble-zone countries. 

The draft code should help calm hysteria about the introduction of a 
Ukrainian currency, George Soros, the head of the U.S. based Soros 
Foundation told a news conference. 


Ukraine requests $200 million GSM credits 


(St. Sophia)—Ukraine officially requested $300 million in GSM credits, 
the U.S. Agriculture Departmerit said February 20. Ukraine did not 
participate in the last $200 million installment of credits released to the 
Commonwealth of Independent States, but instead chose to pursue its own 
credit line, officials said. USDA says it will consider requests for credits 
from individual former Soviet republics if they have institutions able to 
handle letters of credit and other functions the credits require. 
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We carry acomplete supply of accessories 
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reconsider agreements reached by 
heads of governments at the level of 
republican delegations,” he said. 

Fokin said the refusal of Ukraine 
and six other republics to sign the 
December 4 agreement with the G7 
major industrial nations was barring 
their access to western credits. 

“Ukraine proposes that the suc- 
cessor states to the USSR which did 
not sign the December 4 agreement 
should review their decisions and 
sign,” Fokin said. 

“The absence of the signatures of 
the other former Soviet republics on 
this document is in fact blocking 
their access to credit lines from the 
European Community and the Group 
of Seven,” he argued. 

Westerncreditors had turned down 
an earlier offer by Ukraine to pay a 
16.4 per cent share of the debt sepa- 
rately. “We are now proposing an- 
other alternative, to agree with Rus- 
sia to share responsibility for the 
debt incurred by the former USSR.” 

Ukrainian officials say one idea 
would be for Ukraine to take over 
the debt to a number of individual 
countries rather than attempting to 
divide up each individual credit. He 
said that if Ukraine signed a debt 
repayment agreement on these lines 
it would still insist on receiving an 
equivalent share of former Soviet 
assets, something Russia has up to 
now been unwilling to promise. 


Cascade Travel Ltd. 


3827 SUNSET ST., BURNABY, В.С. V5G 1T4 
TEL.: (604) 430-5454; FAX: (604) 430-2244 


MYRNA ARYCHUK 
Ukraine Specialists (incl. Visitors to Canada) 


eAirline Tickets «Ма Rail Tickets Cruises Group Tours *Day Trips 
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Plan to Visit Ukraine on the 100th Anniversary of 
the Ukrainian Settlement in Canada in 1991-1992 
FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


ALBERTA CO-OP TAXI 


master Charge 
FIRST COMPUTER 


DRIVER OWNER ap 
425-8310  pispatcu system 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


OPERATED 


Are you seeking 
mature, experienced 
people to fill your 
professional to general 
labour needs? 


Then call today: 


Room 711 McLeod Bidg. 
10136 - 100 Street 
Edmonton, AB. T5J 0P1 


Placement 45 in a non-profit organization operated by the Over 45 
Group Society. There are no fees to employer or employee. 


Looking for that authentic Ukrainian gift? 
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962 Bloor Street West, Toronto, Ontario 


FAX:(416)531-4075 Phone:(416)534-7551 


UKRAINSKA 
КМУНА Gees... 


Importer and distributor 
of fine giftware 


No Duty for clothing 

(except leatherwear), footwear 
and food sent in prepaid parcels to 

Ukraine, Belorus, Russia, the Baltic 
States and other parts of Eastern Europe. 


Фе EMBROIDERED 
tablecloths towels bedspreads 
aprons blouses shirts 

® BEAUTIFULLY PRINTED 
wool kerchiefs and shawls 


@ HAND PAINTED 
decorative plates and boxes 


® |NLAID WOOD 
from the Carpathians, 
Hutsulshchyna and Bukovyna 


® GLASSWARE AND CRYSTAL 
from Lviv and Kiev 


® BOOKS PERIODICALS and more 


Your heritage art store 


UKRAINSKA KNYHA 

M6H 116 
Canada 

TELEX:06-22465 


» Priced to sell quickly! 
Immaculate 3 bdrm bi-level; 

» Spectacular, custom build, 
2759 sq .ft., on 3.53 acres, 
close the city golf course; 

e Brand-new, custom build, 
2249 sq. ft., 4 bdrm home, 
greate location, only 
$182,900!!! 

ONLY 5% DOWN. for 
FIRST HOME BUYERS! 


нет 
"EUROPA" 27" 


UKRAINIAN EXPORT-IMPORT ІМС. < 


100% GUARANTEED 
LOWEST CANADA'S PRICES 


Висилаємо в Україну: 
Electronics 220 Volts 


JVC, PANASONIC, SHARP, HITACHI, SONY, AKAT. 


454-7020 (Bus.) 
473-5000 (Res.) 


KOZICKI 


TOP PRODUCER 


ONLY 
54.50 


PER KILO 


New & Used Clothing to Ukraine 
DUTY FREE « NO WEIGHT LIMIT 


7.00 
50.00 
7.00 
280.00 
6250.00 


ХУСТКИ МАЛІ ВОВНЯНІ ВІД 
ХУСТКИ ВЕЛИКІ ВОВНЯНІ ВІД 
ТРИКУТНИКИ ВІД 
ВІДЕОАПАРАТУРА ЯПОНСЬКА ВІД 
АВТА: ЛАДА, САМАРА, ВОЛГА ВІД 
ХАРЧОВІ КОМПЛЕКТИ (ціни по каталогу). 


УВАГА! ІЗ НАШОГО СКЛАДУ НА УКРАЇНІ ВИ МОЖЕТЕ 
ЗАМОВИТИ І ВАШІ РОДИЧІ ВІД КІЛЬКОХ ДНІВ ОТРИ- 


МАЮТЬ: ХУСТКИ,  ЯПОНСЬКУ  ВІДЕОЕЛЕКТРОНІКУ, 
АВТА, ХОЛОДИЛЬНИКИ, ХАРЧОВІ КОМПЛЕКТИ, БУДІ- 


ВЕЛЬНІ МАТЕРІАЛИ. 


TORONTO 
WINNIPEG 


EDMONTON 


624 QUEEN ST. WEST, M6J 1E4 
PH: (416) 368-1708 


957 MAIN ST., R2W 3P2 
PH: (204) 957-5013 


10275-97 ST., T5J 019 
PH: (403) 425-1880 


(ПБУГКЦ) — 13 лютого 
року українські греко-ка- 
толики у Львові взяли 
участь в урочистому свят- 
куванні 85 роковин з дня 
народження Архиєпископа 
Володимира Стернюка. В 
Соборі святого Юра була 
відправлена Архиєрейська 
Свята Літургія. Разом з Ар- 
хиєпископом Стернюком ii 
відслужили єпископ україн- 
СЬКОЇ греко-католицької 
єпархії в Станіславі (Івано- 
Франківську) Софрон Дми- 
терко, єпископи-помічники 
Львівської архиєпархії Ми- 
хайло ФСаприга та Юліан 
Вороновський,  отець-док- 
тор Іван Дацько, генераль- 
ний вікарій архиєпархії, 
отець Ярослав Чухній, декан 
Львівської архиєпархії та 
багато інших священиків. На 
службі були присутні близь- 
ко 6000 чоловік. 

Проповідь виголосив 
отець Іван Дацько. Після 
літургії в митрополичих 
палатах Собору святого 
Юра, де знаходиться рези- 
денція Архиєпископа Воло- 
димира Стернюка та Його 
Блаженства Мирослава Іва- 
на Кардинала Любачівсько- 
го, відбулося святкове зіб- 
рання. На ньому були при- 
сутні Блаженніший Миро- 
слав Іван Кардинал Любачів- 
ський, єпископи та свяще- 
ники Львівської архиєпархії, 
а також члени родини архи- 
єпископа Стернюка. 

Від імени Святішого Папи 
Івана Павла Il державний 
секретар ВатикануКардинал 
Анджело Содано надіслав 
Архиєпископові  Стернюку 
телеграму такого змісту: 

«Повідомлений про 85- 
ліття народин, Святіший 
Отець направляє Вам свої 
найкращі побажання і мо- 
лить Бога дарувати Вам здо- 


АБЕРОФЛОТ, 


615 DE MAISONNEUVE BLVD. W. 
MONTREAL, QUEBEC 
НЗА 1І8 


ПРЕДСТАВНИЦТВО АЕРОФЛОТУ 


у Монтреалі 


Запрошує українців, які живуть у Канаді, 
подорожувати до Вспівдружності Незалежних Держав 
на літаках АЕРОФЛОТУ 
Подорож триває трошки більше ніж 8 годин 


Цими ж послугами можуть користуватися також 
Ваші родичі, котрі живуть на Україні 
Для цього треба тільки потелефонувати до 


ПРЕДСТАВНИЦТВА АЕРОФЛОТУ 


і сказати, коли б Ви хотіли, щоб Ваші родичі прилетіли до 
Канади і тут, у Монтреалі, Ви заплатите за квиток. 


Телефонувати можна 


від понеділка до п'ятниці від год. 9.00 до 17.00 


тел. 1 (514) 288-2125 (26) 
сс 1 Ole: 2882913 


PENCE ро 
інформації звертайтісь до туристичної компанії 


INTOURS CORPORATION по слідуючими  елефонамих 
Тел. 1-800-268-1785; 1-416-537-2168 1 


Факс:1-416-537-1627 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті Магсп/Березень 1992 


Святкування ювілею 
Архиєпископа Стернюка 


ров'я і спокій. Поручаючи 
Вас матірній опіці Пречис- 
тої Діви Марії, Його Святі- 
сть пересилає з цілого сер- 
ця апостольське благосло- 
вення. 
Кардинал Содано.» 
Архиєпископ Стернюк ви- 
слав свою відповідь на цю 


телеграму: 
«Глибоко зворушений 
щиросердечними 


побажаннями з нагоди 85- 
ліття моїх уродин, складаю 
мою найщирішу подяку за 
сердечні побажання і апо- 
стольське благословення. 3 
тої нагоди запевняю Вашу 
Святість про мою відданість 
із запевненням синівської 
любові і постійної молитви. 

Володимир Стернюк.» 

Далі подаємо коротку біо- 
графію Архиєпископа Стер- 
нюка. 

Син отця Володимира та 
Євгенії (до одруження Коно- 
валець) він народився 12 
лютого 1907 року в Пусто- 
митах. Початкову освіту на- 
був у Львові, потім навчався 
в Ешені, в Бельгії, в малій 
семінарії отцір-редемп- 
тористів, де отримав свій 
атестат про середню освіту. 

В липні 1927 року він 
вступив до монастиря от- 
ців-редемптористів в Сант- 
Тронді, Бельгія. У 1928 році 
він склав тимчасові обіти, а 


в 1931 — вічні. 

Архиєпископ Стернюк за- 
кінчив в Бельгії курс філо- 
софії в Боплато в Арденах, а 
також курс богослов'я в 
Боплато та Луве. В середині 
липня 1931 року в Луве він 
був висвячений єпископом 
Василем Ладикою на свя- 
щеника. В 1932 році закінчив 
курс богослов'я в Лове, 3 
1932 року він був місцевим 
консультантом отців-ре- 
демптористів. Працював в 
Західній Україні, на Волині, 
Тернополі, Станіславі та у 
Львові. 

Він перебував в ув'язненні 
в Архангельській області 
біля міста Єрцево і був 
звільнений у 1952 році. Далі 
працював у Львові на різних 
роботах: сторожем, поміч- 
ником бухгалтера, саніта- 
ром та медичним праців- 
ником. Від 1967 року він на 
пенсії. 

Єпископські свячення 
відбулися в липні 1964 року 
у Львові в його власному 
помешканні. 3 лютого 1972 р. 
до 30 березня 1991 р. Архи- 
єпископ Стернюк був місце- 
блюстителем (тимчасовим 
місцевим адміністратором) 
та діючим старшим єписко- 
пом Галицької Митрополії. 

Зараз він має титул Титу- 
лярного Архиєпископа Мар- 
чіанополі. 


Вивчають церковний спів 


Галина Некрасова 
(Укрінформ) Львів - | У 
Дрогобичі при церкві Святої 
Трійці і на базі місцевого 
Музичного училища вперше 
відкрились регентсько-дия- 
конські курси. Першими кур- 
сантами стали після відбору 
28 чоловік різного віку. 
Оплату взали на себе пара- 
фії, які направили їх на 
навчання. У програмі - 
вивчення історії ykpaiH- 
ської церкви та її уставів, 
основи катехізму. На музич- 


них дисциплінах освоюва- 
тиметься нотна грамота й 
сольфеджіо, навчання гри 


на фортепіяно, робота з 


хором та інші спеціяльні 
науки. 

Покищо це єдині на Ук- 
раїні курси. Найближчим ча- 
сом за згодою міністерства 
культури вони реорганізу- 
ються у відділ музучилища, 
де готуватимуться кадри 
дияконів -- керівників цер- 
ковних хорів для усіх 
регіонів. 


Кравчук прийняв представника 
Кардинала Любачівського 


(Укрінформ) Київ - різні 
питання діяльности УГКЦ 
були порушені під час 
бесіди президента України 
Леоніда Кравчука з пред- 
ставником кардинала Ми- 
рослава Івана Любачівсь- 
кого генеральним канцле- 
ром львівської метрополії 
Іваном Дацьком. 

Зокрема, увагу було при- 
ділено питанням, що CTO- 
суються допомоги українсь- 
кому народу, як соціяль- 
ного так і гуманітарного 
характеру, розповів отець 
Іван Дацько. Від імени кар- 


динала Мирослава (Івана 
Любачівського президентові 
Леоніду Кравчуку було вру- 
чено запрошення на цере- 
монію перенесення тлінних 
останків кардинала Йосипа 
Сліпого з Риму до Львова у 
серпні цього року. Під час 
зустрічі прошувалися також 
питання дипломатичних 
відносин між Ватиканом |і 
Україною. 


В бесіді взяв участь 
голова комісії Верховної 
ради України у закордонних 
справах, Дмитро Павличко. 


VISIT A UKRAINIAN SENIOR 


Would you like to spend an afternoon a 
week with a lonely Ukrainian Canadian senior? 


The Edmonton Board of Health, Home 
Care Program has clients in various parts of 
the city who would really appreciate a regular 
visit from a Ukrainian-speaking person. 


Please call ROGER LAING at 482-9878 


to find out more. 
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an ecological 


Ukraine’s ecological crisis is being talked about, 
but not resolved, says Environment Minister Yuri 
Shcherbak 

“Ukraine has been declared an ecological disaster 
zone by a decision of parliament, and this is not just 
linked with Chornoby],” he said in an interview. “We 
believe Ukraine is ecologically the sickest child of 
Europe.” 

Reviewing the country’s problems he stated Chor- 
побу! is just the most dramatic example of the coun- 
try’s plight. But the state’s largest river the Dnipro is 
also an environmental disaster zone: 50 towns dump 
their sewage in the waterway; many of the people in 
the towns drink its water, contaminated by radiation 
and poisoned by chemicals from heavy industry. 

In the Dnipropetrovsk, a grimy steel and mining 
centre in eastern Ukraine furnaces pumped 144 mil- 
lion cubic metres of waste into the river in 1990, 
including oil products, iron, phenol and cyanides; the 


Parliament declares Ukraine 


disaster zone 


forges belch out an annual 46,000 tonnes of dust and 
chemicals into the residential area next door, includ- 
ing a hospital, three schools and 1,200 homes, 

The medical problems in the area are many, the 
include: cancer, high blood pressure, respiratory 
disease, miscarriages and birth defects. The over-all 
life expectancy rate of males in Ukraine has dropped 
and the entire population has decreased by 200,000 in 
1991. 

Shcherbak knows that the only way to produce real 
change is a massive restructuring of the economy. 
“What can be done with this industry? That’s a very 
big question, of course, part of it can be modernized, 
more or less, but some of these factories should 
simply be shutdown... This will be apainful process, 
but we can’t manage withoutit.” With only 0.42% of 
the Gross National Product available for environ- 
mental projects, the process will be much more than 
just painful!” 


First independent Ukrainian bank opens 


First Ukrainian International 
Bank, the first independent bank in 
Ukraine, announced its opening 
March 9. 

The bank has been capitalized by 
a group of Western and Ukrainian 
investors led by AIOC Corporation 
and advised by Bank Mees & Hope 
МУ, AIOC is a New York-based 
international trading organization 
and S.A. Bank Mees & Hope is the 
leading Dutch bank in international 


trade and commodity finance. businesses. 


Newsbriefs 


Shaposhnikov predicts 
breakup of CIS army 


The Commonwealth's military commander predicted February 18 
that the former Soviet republics will eventually form their own se- 
_ parate armies. "My personal prediction," said CIS Defense Minister 
“Yevgeny Shaposhnikov, "15 that the army may split on the basis 
of ethnic or national principles since the CIS is not a state and the 
ultimate goal of a state is complete independence." Не reiterated his 
personal opposition to separate armed forces, but he noted that in 
the Commonwealth "every state has the right" to its own army." 


Kravchuk limits pay raises 


On February 28, Ukrainian President Leonid Kravchuk ordered se- 
vere limits on pay raises. A Presidential decree limited pay raises to 
stabilize the economy, struck by high inflation created in the wake 
of price increases in January. Kravchuk defended his move by quot- 
ing statistics which showed wages rising fourfold over the past 


year, whereas actual production has declined. 


Strength of border troops established 

The strength of Ukraine's border troops has been established at 
25,000 servicemen and employees working on labor agreements. A 
total of 1.3 million roubles have been allocated to finance the 
troops in 1992, According to the recent information, the forma- 
tions of the Ukrainian border troops now have only 40-60 percent 


of the needed personnel. 


RATES 


La DUTY FREE - NO WEIGHT LIMIT 


« Parcels to Ukraine — Duty Free 
° Pre-arranged Food Parcels (No Shipping) 


» Fridges, Freezers, Washers & Dryers 


422-5693 


10219 - 97 St. 


First Ukrainian International Bank 
is fully licensed, registered and 
authorized by the Ukrainian gov- 
егптепі, Headquartered in Kyiv, 
the bank has its main operating 
office in the country’s industrial 
heartland city of Donetsk, and plans 
to open 15-20 branches throughout 
Ukraine within the next six months. 
Participants in this pioneering ven- 
ture believe itis essential to support 
Ukraine’s emerging economy and 


Riese New & Used Clothing to Ukraine 


« Cars " Volga « Lada " Niva ° Moskvitch Mini Van 


Wool Kerchiefs From 58" Ea 


- Full Range of 220 Volts/50 Cycle PalSecam - Multi System 
100% GUARANTEED 
LOWEST EDMONTON PRICES 


° Translations from Ukrainian to English & Reverse 


Edmonton, AB, T5J 015 


“This historic enterprise is a fun- 
damental step toward establishing 
a viable economic system in this 
major industrial and agricultural 
country. We have already secured 
the support of many multinational 
industrial clients who are doing 
business in Ukraine,” said Alan 
Clingman, president of АТОС anda 
board member of the new bank, 


— ask questions — 


1-800-661-PLAN. 


10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, CANADA TSJ 0G7; FAX: 425-7535 


LOWEST AIR PRICES TOURS TO UKRAINE 
EDMONTON — KIEV — Special $1449 
19 DAYS TOUR OF UKRAINE - $3399 


Gall Rudy Pisesky 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 


ГА! А question for people in the Edmonton area: 


J” What kind of future do you want 
for Alherta’s Class of 2000? 


_ world? We invite you to take part in setting priorities for a new provincial 


Please attend our Edmonton Regional Public Forum: 
Thursday, March 26 and 
Friday, March 27 

Wiliam Tomison Room é 
Edmonton Hilton International | 
10235-101 Street | 
9:30 am - 4:00 pm ; 
Your ideas are important! Come 
share your views with your 


elected government members 


hear what others think. 
To receive a copy of 
the “Toward 2000 Together” 


information package or to 
arrange а time to make a 
presentation, please call: 


GOVERNMENT OF ALBERTA 


CRYSTAIL 


A BILINGUAL 
COLLECTION OF 
TRADITIONAL AND 
MODERN SHORT 
STORIES FOR THE 
YOUNG ADULT READER 


NOW AVAILABLE 


FROM YOUR LOCAL UKRAINIAN BOOKSTORE 
OR ORDER DIRECT! 


is Please mail cheque or money order to п 
Yalenka Ukrainian Cultural Society I 

i RR #4 5.20 C.86 I 
I Prince George, B.C., Canada I 
І V2N 212 | 
І Please send те  сорієз of The Magic Crystal | 
le $7.95/copy which includes shipping costs. I 
I 

I 

| 


TRAVEL | 
(1981) LTD. 


UKRAINE 
CALL US FOR 


JU; 
FROM RETURN 


. Open 9 атіо 5 рт & Saturdays 


How can we get а running start on the challenges of the next century? What 


changes are needed to see our children succeed in an increasingly competitive 


economic strategy — and to help build an even better way of life for Albertans! 


10 


& METALS. І ТО. 


(Укрінформ), Київ — Існує 
реальний  потенціял для 
відновлення діяльності кре- 
дитових спілок в Україні — 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті March/Bepeserb 1992 
За відродження кредитового руху в Україні 


Дін Мен, Лісса Доннер, 
Богдан Ватраль і доктор 
Юрій Чучман, які представ- 
ляли Европейське бюро сві- 


виватися кредитово-коопе- 
ративний рух, то, на зага- 
льну думку членів деле- 
гації, її слід негайно роз- 


— Portable wellhead enclosures © — Watchman fabric and T-rai до такого висновку прий- тової п кредитових спі- робити. З цією метою прав- 

strial chain link’ ae sen ar шли члени делегації кре- лок, Канадську коопера- ники, які теж входили до 
=e be pletence oi: раль Bie дитово-кооперативних ор- тивну асоціяцію, Українську складу делегації, підго- 
— Custom swing or slide gates — Farm gates ганізацій Канади і США світову кооперативну раду  тували відповідний зако- 
— Plastic safety fence — Welded wire mesh після тижневої подорожі по та Кредитову спілку «Кар- нопроєкт і передали його 


А complete line of security fencing and related products 
+» Quality material and expert installation 


Львівщині, 
щині, 


Івано-Франків- 
Тернопільщині, Рів- 
ненщині та відвіднин Дніп- 


патія» у Вінніпезі, поділи- 
лися своїми враженнями на 
прес-конференції, 


парляментським комісіям. 
Передбачається, що невдовзі 


що від- до Києва приїдуть ще дві 

ae 1957 ропетровська і Кривого Po- булася 4 березня у Києві. делегації із суто освітньою 

«СЕРЕ гу. Приїздили вони на зап- Розпочинаючи її, голова ко- місією. Програму навчання з 

5919-103 A Street toe ES (403) 436-9530 рошення комісій українсь- місії Верховної ради Ук- урахуванням досвіду дія- 


EDMONTON, ALBERTA T6H 217 


НАЙБІЛЬША УКРАЇНСЬКА КРЕДИТОВА СПІЛКА В КАНАДІ 


сім відділів для Ваших послуг 
Toronto e Etobicoke e Mississauga e Oshawa e London e Windsor 


FAX (403) 436-9533 


пропонує Bam єдину 
українську “MasterCard” 


з кожним вживанням 


українській громаді 


UKRAINIAN CREDIT UNION LIMITED 
295 College St.Toronto ON MST 152 


кого парляменту. 


допоможете 


(416)922-1402 
БАХ (416)922-4670 


Слідкуйте в українських 
газетах за деталями про 


раїни з питань розвитку 
базових галузей народного 
господарства Василь EB- 
тухов сказав, що підсумком 
подорожі та зустрічей з 
членами парляментських 
комісій стало вироблення 
спільної програми, здійс- 
нення якої дасть можли- 
вість відродити кредитово- 
кооперативний рух, що був 
досить поширений в Україні 
в 30-40 роки. Цей досвід, 
вивезений українцями до 
Канади, США і Австралії, 
знайшов там благодатний 
грунт. 

Як було заявлено на прес- 
конференції, Світова рада 
кредитових спілок, Канад- 
ська кооперативна асоція- 
ція та Українська світова 
рада кооперативних спілок 
об'єднаними зусиллями по- 
дадуть технічно-навчальну 
допомогу у справі відрод- 
ження кредитово-коопера- 
тивних спілок в Україні. 
Щодо законодавчої бази, на 
якій зміг би успішно роз- 


льності кредитових спілок у 
Канаді, США та Австралії бу- 
де розроблено українською 
мовою. 
Запоріжжя матиме 
свій герб 

Укрінформ), Запоріжжя — 
Відкритий конкурс на кращі 
герб i прапор міста ого- 
лосив виконком запорізької 
міської ради народних де- 
путатів. 

Передбачено, що герб міс- 
та повинен лаконічними 
засобами й символами не 
лише відтворити героїчне 
минуле легендарного коза- 
цького краю, а й органічно 
поєднати його з сього- 
денням індустріяльного 
міста. Герб також має стати 
невід'ємною складовою 
частиною прапору міста. 
Обов'язковими вимогами до 
геральдики Запоріжжя є 
історично обгрунтоване й 
виправдане кольорове ви- 
рішення, у якому викорис- 
товувалася б і національна 
символіка. 


a 


-дні виліту рейсів з Торонто 
та про нові обслуги 
туристів в поїздках 

на Україну. 


Watch this newspaper 
for flight details and 
new tourist services 

to Ukraine. 


Roman and Eda Dowhopoluk 
with Alr Ukraine representatives on arrival in 
Kiev of the first Alr Ukraine Charter In 1991 


Air Ukraine Stewardesses: 
Natalla Shewchuk, Wasylyna Tomashuk, 
Irina Mazo, Natalia Yanko. 


1013 Bloor Street West Free Toll Line 1-800-268-1785 

Toronto, Ontario M6H 1M1 Fax: (416) 537-1 ee 
(416) 537-2165 Telex: 06-21855 

President: Roman Dowhopoluk CORPORATION Reservac Sam 91575 


Cascade Travel Ltd. 


3827 SUNSET STREET, BURNABY, B.C. V5G 1T4 
Q Tel.: (604) 430-5454; Fax: (604) 430-2244 


MYRNA ARYCHUK 
Ukrainian Specialist (incl. Visitors to Canada) 


Airline Tickets «Уіа Rail Tickets Cruises Group Tours "Дау 
Trips *Passport Applications *Travel Insurance *Free Ticket 
Delivery *Brazil Tours *Centennial Closing Ceremony 


Plan to Visit Ukraine on the 100th Anniversary of 
the Ukrainian Settlement in Canada in 1991-1992 
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Savchenko fired from National Bank 
Move expected to stall economic reform in Ukraine 


The deputy head of the National Bank of Ukraine, 
Alexander Savchenko, has been fired after a row over 
the introduction of a new currency, reports Reuters. 

Officials at the bank said the 34-year-old Harvard- 
trained free market economist had been “transferred to 
academic work.” But a report in the ex-communist 
newspaper Pravda Ukrayiny, which led a campaign to 
oust Savchenko, a leading reformer, said he had been 
sacked from his job as vice-president responsible for 
introduction of the new Ukrainian currency, the hryvnia, 
and the country’s applications to join world financial 
bodies. Z 

This is being interpreted as part of a power struggle 
between reformers and conservatives in the bank and 
government. Savchenko frequently clashed with Yuri 
Matvienko, the bank’s president, who has been ac- 
cused by reformist politicians of incompetence and 
conservatism. 

Reformers say the government and the bank have 
bungled the introduction of special consumer coupons 
as a stopgap measure over the last two months. The 
coupons have fallen in value and are now being ex- 
changed at one for one against the heavily devalued - 


гибіе. At one point they were exchanged at the rate of 
one for ten. 

Savchenko, formerly economic adviser to Rukh, was 
accused by Pravda Ukrayiny last month of mishan- 
dling the contract with the Canadian Banknote Com- 
pany to print the hryvnia new banknotes. The allega- 
tions are now being investigated by a parliamentary 
committee. 

Savchenko also told the Rukh congress that if the 
government handled the introduction of the hryvnia in 
the same way as it had handled the coupons, the result 
would be failure. 

Vladimir Pylypchuk, chairman of the Ukrainian 
parliament’s economic reform committee, told Reuters 
that Savchenko’s removal was a blow against reform. 


“He is a bright star,’ he commented. Pylypchuk, 
addressing an international business conference, said,”I 
am one of the strongest supporters of the introduction 
of our own national currency.” 


“But it has to be introduced by an efficient govern- 
ment. I will oppose its introduction if this conservative 
communist government stays the same,” he added. 


e Retouching апа 
Restoration of 
Old Photographs 


¢ Cleaning and 
Repair of 
Frames/Reframing 


ph: 444-8389 


To help you fill out 
your income tax return 


Extended hours 
“ 


У From February 24 to April 30, we offer ап “after hours” phone 
б 3 service from 5 p.m. to 9 р.т., Monday through Thursday. 


4f You can also call Т..Р.5. Info-Tax, our automated phone service, 
24 hours a day, 7 days a week, for recorded information on selected topics. 


No-calculation returns 


To make things easier, we’ve designed two simpler tax returns 
that don’t have any calculations. 


These optional returns are great for people with straightforward 
tax situations. If you’re under 65, you can use the “Short.” 

If you’re 65 or over, the “65 Plus” is for you. Whatever return 
you use, you should fill out only one. 


Lots of people fill out their tax return with great care, only to 

miss details that can make all the difference. For example, if 

your address is incomplete or incorrect, your refund could be 
delayed or sent to the wrong place. 


If you will be moving, write the new address on your return, 
or if you don’t know it yet, please call us to let us know as 
soon as you can so we can update your file. 


Another important detail is attaching all the slips and 
receipts that support your claims for credits and 
deductions. If any are missing, your return may 
get held up while we contact you for the information. 


We’re making it easier. 


7 з Revenue Canada Revenu Canada 


+8 
Taxation Impot Canada 


President Leonid Kravchuk an- 
nounced a series of changes in the 
State structure of Ukraine, Feb. 25. 

This included the creation of a 
new “State Duma” empowered to 
develop new directions, an Institute 
of State Councillors and new min- 
isterial appointments. 

The Dumais headed by Kravchuk, 
while Prime Minister Vitold Fokin 
serves.as vice chairman. It consists 
of four directorates in policy areas. 
These are run by: Alexander Eme- 
lianov (economic policy), Thor 
Yukhnovsky (scientific-technical 
policy), Mykola Zhulynsky (hu- 
manitarian policy) and Alexander 
Yemets (legal policy). 

The changes included a revamp- 
ing of the ministries in the Ukrain- 
ian cabinet. 

Four days earlier Kravchuk held a 
round table meeting with opposi- 
tion parties in which he appealed 
for political support and promised 
them a slice of power in a new 
broadly based government. 

Kravchuk said more than half of 
Prime Minister Vitold Fokin’s 
cabinet would be replaced. But he 
indicated Fokin himself, an ethnic 
Russian appointed 18 months ago 
when the Communist Party was still 
firmly in charge in Kyiv, would 
Stay. 

Kravchuk said he was asking for 
support “at a difficult moment in 
our history,” referring to Ukraine’s 
economic crisis and what it sees as 


11725 Jasper Avenue 
Edmonton 
Open Mon. - Sat. 10 am - б pm 


482-3442 


B U D U С Н М | ST CREDIT UNION LIMITED 


THE ‘FUTURE’ CREDIT UNION THAT SERVES YOUR 


PRESENT NEEDS. 
¢ Savings, Chequing, Current, Special, Daily Interest Accounts 
¢ Mortgages, Personal Loans, Lines of Credit, Car Loans 
¢ RRSP, OHOSP, RRIF, Term Deposits at Competitive Rates 
» Safety Deposit Boxes, Travellers Cheques, Money Orders, Buduchnist Visa 
¢ Banking by Mail, Telephone Enquiries, Electronic Fund Transfers 


NO CHARGE 
* Chequing * Personalized Cheques * Utility Payments * Certified Cheques, 
Post-dated cheques, Stop Payments * Money Transfers, Duplicate Statements 


140 Bathurst St. 2280 Bloor St. W. 4196 Dixie Road 
Toronto, Ontario Toronto, Ontario Mississauga, Ont. 
MS5V 2R3 M6S 1N9 L4W 1M6 
tel: 363-1326 tel: 763-6883 tel: 238-1273 


Hearing Aid Care and Hearing Prot 


¢ Batteries — Battery Club 

¢ Earmolds and Tubings 

¢ Hearing Evaluations 

¢ Assistive Listening Devices 
¢ Noise Blockers 


448-2597 for your home or office appointment. 


Ph: 448-2597 


ection 


¢ Repairs to All Makes 

e Real Ear Measurements 
¢ Base Audiograms* 

¢ Water Resistant Hearing Aids 
¢ Swimming Plugs 


In the event you should be having trouble with your present hearing aid or know of one 
that is being left in the drawer, ask about our Real Ear Measurement. Call Steve at 


Steve Bradbury Hearing Aid Practitioner 
11420 - 142 Street, Edmonton, Alberta TSM 1V1 


(Across from the Space and Sciences Centre, next to F.D.Y. Furniture) 


WESTMOUNT HEARING CENTRE 


*Base Audiograms provide you with several distinct advantages. Call Steve for more details. 
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interference from Moscow. He said 
there were still forces inside and 
outside Ukraine trying to resort the 
old totalitarian system. 

“We need a union of reform sup- 
porters with maximum member- 
ship,” he said, asking opposition 
parties to put forward their candi- 
dates for cabinet jobs. LevkoLukya- 
nenko, leader of the Republican 


economy. 


Kravchuk seeks economic 
emergency powers 


Ukrainian President Leonid Kravchuk asked parliament for emer- 
gency powers over the economy and appointed a new minister to take 
charge of his government’s reform efforts March 5. 

Faced with mounting criticism of Ukraine’s failure to follow Russia 
in announcing a coherent reform plan, Kravchuk named privatization 
minister Volodymyr Lanovoy to head the economics ministry and said 
he would be given the rank of deputy prime minister, reports Reuters. 

Kravchuk announced the appointment after a request for extra 
powers for the rest of 1992 ran into opposition from deputies who 
attacked the government for failing to develop a coherent plan for the 


Many deputies said there was no Ukrainian law defining the “eco- 
nomic state of emergency” which he asked them to proclaim. Others 
supported Kravchuk, who said: “We are at a dangerous point.” Debate 
was adjourned without a vote and it was not certain if one would be 
taken. “There is no other way out,” Kravchuk told the deputies.” If we 
do not do this, the emergency will happen without us.” 


Kravchuk changes state structure 


Party, told the meeting Kravchuk 
should be given wider presidential 
powers based on a broad political 
consensus. 

Kravchuk told the round table he 
wanted to see new elections soon 
for the Ukrainian parliament, 
elected two years ago, and a reduc- 
tion in the number of deputies to 
local councils, 


Rada warns against Crimean separatism 


(Ukrinform-UkrNews)—The 
presidium of the Supreme Council 
of Ukraine has issued a warning 
that Crimean separatism can lead to 
a disruption of the social and na- 
tional peace, not only in the Cri- 
mean Autonomous republic, but 
also in all Ukraine. 

The statement, issued February 
28, says that this is an attempt to 
revise the borders of Ukraine, anda 
violation of the Ukrainian constitu- 
tion. 

It points out that the separatist 
movement ignores the December 1 
referendum, in which the majority 
of Crimean residents voted for 
Ukrainian independence and re- 
minds residents that the vast major- 
ity of Crimean deputies voted for 
the Declaration of Ukraine’s Sov- 
ereignty which enshrined the invio- 
lability of Ukraine’s borders. 

The Crimean Republican Move- 
ment whichis in favour of Crimea’s 
separation from Ukraine and crea- 
tion of an independent Crimean 
Republic is collecting signatures to 
hold a referendum late in May. 

“Why should the Crimea be an 
appendage to Ukraine? The Crimea 
has now become а спіріп territorial 


disputes. We object to this,” said 
Alexander Meshkov, leader of the 
movement. He added that the Black 
Sea fleet should belong to the 
Commonwealth of Independent 
States. 

Ukrainian President Leonid 
Kravchuk said that Crimea will 
remain part of Ukraine regardless 
of how the situation develops in the 
future. He said he believes Russian 
Democratic forces will resolve the 
Crimean problem through legal and 
democratic means and the interests 
of the people of the two countries 
will be the premise for resolution. 


Israeli court orders 
search for KGB’s 
Marchenko file 


The Israeli Supreme Court, hear- 
ing the appeal of John Demjanjuk’s 
Nazi war crimesconviction, Febru- 
ary 25, ordered a hunt for a KGB 
file on a man the defense says was 
the death camp guard “Ivan the 
Terrible”, reports the Associated 
Press. 

Defense attorney Yoram Sheftel 
has argued the gas chamber opera- 
tor at Treblinka was a man named 
Ivan Marchenko who disappeared 
after World War П. Sheftel told the 
high court he had received word 
thatathick KGB file on Marchenko 
could be found in Kyiv. He said the 
file contained 40 depositions by 
Treblinka guards who identified 
Marchenko in a picture and said he 
was the gas chamber operator at the 
death camp. 

Those depositions would be in 
addition to testimony already sub- 
mitted to the court by 31 guards 
who identified “Ivan” as March- 
enko. Sheftel said he had only 
brought up the supposed KGB file 
to illustrate that additional material 
would back defense claims, and 
that he did not want to delay the 
proceedings to search for the docu- 
ments. 

But Prosecutor Michael Shaked 
said it should be located “to see if it 
fits in the puzzle we are trying to 
build here.” The court agreed, and 
said it expected a report within two 
months, 

Inasubsequent development, gas 
chamber operator Nikolai Shelayev 
testified that he and Marchenko 
were transferred from Treblinka to 
Trieste in 1943 and that Marchenko 
then fled to the Yugoslav partisans. 

Sheftel asked that his client be 
released without bail, but the court 
denied the request. 
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This year’s Pacific National Exhibition will high- 
| light the contributions Ukrainian-Canadians have 
made to the Canadian mosaic and celebrate 100 years 
of Ukrainian-Canadian achievement in Canada. 

“This year marks the centennial of Ukrainian- 
Canadian presence in Canada and the PNE is very 
pleased and excited to provide a showcase for the 
many accomplishments this community has had. We 
will be working very closely with the British Colum- 
bia Ukrainian Canadian Centennial Commission 
(BCUCCC) on the programs to be scheduled in the 
pavilion,” says PNE President, Sandra Banister. 

This will be done through a feature pavillion en- 
titled “Ukrainian Showcase. 

“The pavilion will include a restaurant featuring 
authentic Ukrainian cuisine, a cultural exhibit with 
an historical display of artifacts from early Ukraine 
settlements, a photo display tribute to Ukraine pio- 
neers, a tribute to Ukraine success stories through 
pictures and artifacts. It will also include varied 
entertainment and demonstration areas featuring 
heritage crafts such as leather crafting, weaving, 
embroidery “Pysanky” writing, painting and graph- 


PNE to salute Ukrainian Canadians 


ics,” says Mir Huculak, chairman of the BCUCCC. 

The Centennial will also be the theme of the PNE’s 
touring parade float. 

The 1992 float has been designed so that its overall 
shape resembles an egg and features four illuminated 
hoops illustrated with wheat sheaves and sunflowers. 
A rotating PNE pinwheel is located beneath. each 
hoop and four figures in traditional Ukrainian dress, 
are positioned in the centre of the float with one 
playing a flute and another playing the bandura, 
traditional Ukrainian instruments. The structure is 
flanked at each end by a large, decorated egg. 

The floor of the float resembles a garden inter- 
spersed with native Ukrainian and British Columbia 
sunflowers, poppies and dogwoods. The eight 

“sweeps” along the edge of the float are painted in 
traditional tapestry design. 

The PNE floatis scheduled to participate in over 20 
parades throughout British Columbia, Alberta and 
the U.S. Pacific Northwest before August of this 
year, including its final appearance in the PNE Grand 
Parade on Saturday, August 22. This year’s provin- 
cial fair dates are August 21 — September 7. 


Ukrainian cabinet's space agency created 


(Ukrinform-UkrNews)—A 
Ukrainian National Space Agency 
within the cabinet of ministers was 
created by presidential decree Feb- 
Tuary 29. 


It’s directives are to: create a 
conceptual basis for Ukraine’s space 
policy, the preparation of proposals 
and recommendations for that pol- 
icy, coordination of government, 


New rules for visas to Ukraine 


(Ukrinform-UkrNews)—As of March 1, visas to enter Ukraine are 
available from special Ministry of Foreign Affairs offices at entry 
| points to the country. 

Travellers are now able to obtain visas for visits of up to 30 days, 
regardless of the purpose of their visit, or whether they have an 
invitation. Cost of these visas is $54 (U.S.). 

Points of entry where the visas are available are: Kyiv’s Borispil 
airport, as well as the airports in Lviv, Simferopol and Odessa; the 
border crossings at Shehini, Motyska, Uzhhorod, Chop, Porubne, 
Vadul-Siret, Yalta and the port of Odessa. 

Visas approved after March 10 by representatives of other countries 
are considered invalid. Multi-visit visas issued earlier can be trans- 
formed at Ukrainian consular offices abroad, or at the Foreign Affairs 
office in Odessa. 


о DISCOUNT 
FRAMING 
SPECIALS 


CUSTOM FRAMING LIMITED 
EDITION PRINTS 


SPORTS POSTER 


WITH EVERY ORDER WHILE SUPPLIES LAST 


5%" CUSTOM FRAMING 


VALID WITH AD, DISCOUNT OFF REGULAR RETAIL PRICE. CANNOT BE 
COMBINED WITH ANY OTHER OFFER 


B> BY AT LEAST 
or 5% 


MATTE PERFECTIONIST 
WE SPECIALIZE IN CUSTOM FRAMING 


FINE ART DESERVES FINE FRAMES 
SELECTED METAL FRAMES 24" х 36" 
“Includes dry mounting glass and assembly 


DISCOUNT 
FRAMING 


15960-109 AVE. 


WORK FOR 
THE 


MONDAY - SATURDAY 8 AM-5 PM 


OFFER EXPIRES APR. 15/92 


scientific establishments, and busi- 
ness involved in space-related ac- 
tivities, the organization of interna- 
tional cooperation in space, and the 
financing of research. 

The decree stated that the preser- 
vation of space research was cru- 
cial to independent Ukraine’s sci- 
entific and productive development. 


U.S. relations 
with Ukraine 
‘excellent’, 


Fitzwater says 


February 27 U.S. President 
George Bush called Ukrainian 
President Leonid Kravchuk, receiv- 
ing assurances that Ukraine will 
meet its foreign obligations, espe- 
cially the foreign debt and the move 
to denuclearize Ukraine. 

Kravchuk also emphasized that 
Ukraine supports the ratification of 
the Strategic Arms Reduction 
Treaty and the Conventional Forces 
in Europe Treaty that were con- 
cluded with the United States and 
the now-defunct Soviet Union. 
White House spokesman Marlin 
Fitzwater said that relations with 
Ukraine are excellent. 

Kravchuk will meet with Bush 
for a second time, in Washington 
on May 6. 


KHOSEN - XOCEH — 
You can help them make it through 


(416) 255-7110 this WINTER (416) 255-7110 


Circle the sets and products you are interested in and mail it to us along with your telephone and appropriate addresses. 


STANDARD FOOD PACKAGES 


N002 COOKING SETI 10.75 KG 
Rica 3kg Canned Ham (Chopped) a kg 


Vegetable butter 


White sugar 
Spaghetti-lallan 
Rice 


Jam (Prune) 
Mayonnalse 
Com flakes 
Black pepper 
PRICE: $32.60 


NO10 ERT: SET6 KG 


се 
Canned beef In lard Jelly 
PRICE: $37.00 


2kg 


Instant mixed cereal .Б 
Instant cereal with fruits 1.5 i 
Oatmeal 2 


Blovital (multivitam.) liquid 11 
Vitamin С for children 200 tab. 
PRICE: $64.00 
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Noo7 BREAKFAST-SUPP. 6.64KG 9 


veg! 
PRICE: $180.00 (1 per ane 


NO21 COFFEE - COCOA SET 5 KG 
Roasted coff 2.5 


NO23 BABY NUTRITIOUS aig KG 


FOOD TO UKRAINE 


P017 Peas 10 kg $11.35 
P019 Cream of corn 10 kg $15.20 
P021 Oatmeal (Instant) 10 kg $9.89 
The above products are available 
In5kg 


—— іі бо 
Р100 Canned beef Іпіагі 7.6 ку 518.99 m= 
P102 Canned peas 8.5 kg .00 
Р104 Canned cooked ham 5 kg 552.00 5 
Tl 


NO30 JUMBO SET 120 KG 
20 kg 


products (416) 255-7110 


Cooked ham 2kg 
Canned beef In lard Jelly aoa 


Butter (vegetable) Each package may contain four sets or = о 


SINGLE FOOD PRODUCTS 
РО01 Sugar 10kg $14.60 
P003 Wheat flour 10 kg Pe 3 
РО05 Rice 10 kg 
P007 Oil (vegetable) 10 1328 33 
P0089 Oll (sunflower) 10 | $29.00 
РО11 Pearl barley 10kg $7.50 


ckwheat 10 18.80  comed. - 
вне oan ра $8.95  "Могевеів andproducts are avaliable. == 


fice In orn or contact one of our З 
local deal Та 
птаюорозе vend mall orders are wel- 


Head office - Toronto — 2970 Lakeshore Blvd. W. Suite з 
205, Toronto, Ont. М8У 176; Tel: (416) 255-7110 
Toronto - Future Delicatessen; 3323 Bloor St. W. 

Tel. (416) 231-5384 

Demyd Saluchok; Tel. (416) 767-9016 

Hamilton - Lioudmila’s Ladies Wear; 337 Ottawa St. 
Tel.(416) 545-4044 

London - Chumak Holdings London Inc.; Mykola 
Meulynsky; 1064 Adelaide St. N. Tel: (519) 438-3242 or 
(519) 471-1403 Khosen means convenience! 


Call collect and g 


, FLOWERS 
‘7 FOR EASTER 


DELIVERED 
IN UKRAINE 


in Ukrainian, or English 
to someone special in Ukraine. 


LANDMARK, LTD. 

Toll Free 1-800-832-1789 
Washington D.C. area 1-703-941-6180 
Fax 1-703-941-7587 


$39.95 US/ $44.00 Canada 


Support a Ukrainian/American Joint Business Enterprise 


Digitech Security Systems Inc. 


Фе Custom Alarms For Business and Home 
@ 24 hour AA rated Monitoring Service 

@ Flexible Purchase Plans 

Фе Complete Alarm Packages as low as $495 


Superior Products & Service, at a Price Second to None! 


444-4445 


Call us for A FREE ESTIMATE 


The Sisters Servants of Mary Immaculate gather under the icon of their patroness to conclude their day of 


thanksgiving. 


Ukrainian Мем//Українські Вісті March/Bepesenb 1992 


a 


A milestone of discipleship 


By Jayne L. Buryn 

For Ukrainians in Canada, this 
is a banner year. We’re celebrating 
one hundred years of Ukrainian 
settlement in Canada and, ironi- 
cally, the freedom from oppression 
of our Ukrainian brothers and sis- 
ters on their native soil. 

This year we are also marking 
the 100th year of the vital existence 
of a venerable order of Ukrainian 
Catholic nuns — the Sister Ser- 
vants of Mary Immaculate 
(S.S.M.I.) — and 90 years of its 
work in Canada. The Order was co- 
founded by Frs Jeremiah Lom- 
nitsky, OSBM, and Cyril Siletsky 
and Sr. Josaphata Hordashevska on 
August 27, 1892 in the village of 
Zuzel, Western Ukraine. 

The S.S.M.I. celebration began 
in Edmonton on December 8, 
1991,with a Divine Liturgy in St. 
Josaphat’s Cathedral, Edmonton, 
Alberta, concelebrated by 18 priests, 
including Eparchial Administrator 
Fr. William Hupalo, Eparchial 
Chancellor V. Rev. Fr. David Mo- 
tiuk, and numerous clergy form 
many parishes throughout our ep- 
archy. Participants in the Divine 
Liturgy included Sister Servants 
from Mundare, Vegreville, Edmon- 
ton, Willingdon and from out of 
province, the Eparchial Centennial 
Youth Choir, representatives from 
the Knights of Columbus, Centralia, 
the Ukrainian Catholic Brother- 
hood, Ukrainian Catholic Women’s 


Visit our High School 


Facing the 
Challenge 


March 9 
451-1470 
March 10 
435-3964 
March 11 
426-2010 
March 12 
476-6251 
March 12 
465-6457 
March 17 
462-5777 
March 18 
433-4251 
March 19 
Sa з 466-3161 
: \ - March 19 


| = ще 489-2571 
Edmonton 


Open Houses* 


Archbishop MacDonald 
10810 - 142 Street 
Louis St. Laurent 
11230 - 43 Avenue 
St. Joseph 

10830 - 109 Street 
Archbishop O'Leary 
8760 - 132 Avenue 
Maurice Lavallée 
8828 - 95 Street 

Holy Trinity 

7007 - 28 Avenue 
J.H. Picard 

7055 - 99 Street 
Austin O'Brien 

6110 - 95 Avenue 

St. Francis Xavier 
9250 - 163 Street 


* All Open Houses begin at 7:30 p.m. 


Catholic 


Aish Schools 


Edmonton 
Catholic 
Schools 


and You 


League of Canada Ukrainian Catho- 
lic Youth, Children of Mary and 
Sodality, Altar Boys and members 
of our various Ukrainian Catholic 
parishes. The church was filled to 
capacity. 

The Liturgy was begun by Fr. 
Hupalo witha brief statementabout 
the generous works of the sisters 
and a blessing for their future. In- 
corporated into the Divine Liturgy 
was an opportunity for the sisters 
present to renew their vows of 
chastity, celebacy, obedience and 
poverty. 

In her Ukrainian-language 
homily, Sr. Christine reminded us 
that the Word of God beckons all of 
His creation. One hundred years 
ago, one young girl, Michealina 
Hordashevska (Sr. Josaphata), 
heard God’s word to her and be- 
camea light. Through her two thou- 
sand young women have followed 
to bring Christ’s light to His people 
both in Ukraine and in Canada. 
Under the protection and guidance 
of our Bohorodytzia, we must all 
continue this work, whatever our 
vocation in life. : 

Sr. Angelica, in an English- 
language homily, likened Jesus 
Christ to the Light of the World and 
His mother, the patroness of the 
Sister Servants of Mary Immacu- 
late, to a candlestick holding out 
this light to the world. Like the 
Bohorodytzia, we are called to be 
bearers of God, in celebration and 
gratitude, to all in need around us. 

Unfortunately, although our 
hearts want to burst with love for 
God, they are often cluttered by the 
busyness and noises of everyday 
life. “The Bohorodytzia’s total 
commitment to God (chastity), lis- 
tening to God’s word (obedience), 
leading all to follow God’s call 


SAY IT IN STONE 


" NISTER 


6) J 
sin — 1976 
МО У RESTING WHERE N 


Й 
On the finest quality 
monuments in granite, bronze, 


and marble for all cemeteries. 


Ph. 474-1448 12325-97 Street, Edmonton. Albertt 


(poverty) and her strength, courage 
and suffering are an example tous.” 
Her openness to God’s call can be 
for us the inspiration which over- 
shadows preoccupation with our 
daily lives and allows us to be open 
ourselves to the unusual, to listen to 
God and respond Joyfully. 

A reception at Verhovyna Hall, 
hosted by the sisters with the gener- 
ous assistance of the S.S.M.I. Asso- 
ciate Members, Young Adults and 
the staff of the Verhovyna Hall, 
followed. Special gold-toned me- 
dallions were distributed as me- 
mentos of the occasion. These were 
imprinted with the Pochayiv icon 
and the words "Пресвятая 
Богородице Спаси Hac” on one 
side and the Ukrainian trident with 
a cross and the words "Спаси 
Україну" on the other: honour and 
praise given to our Blessed Mother, 
Patroness of Ukrainians, who has 
guided this order through to its 
centenary! 

Fr. Hupalo offered congratula- 
tions and the pledge of the Ukrain- 
ian Catholic Community’s contin- 
ued commitment and support to the 
Sister Servants of Mary Immacu- 
late. Thanks were extended by the 
Mistress of Ceremonies, Sr. Janice 
Soluk, to the participants for the 
esteem and support shown the Sis- 
ter Servants of Mary Immaculate 
by the excellent turnout, to those 
who worked hard to make this cele- 
bration an enjoyable event and to 
those who sent greetings and dona- 
tions toward this celebration. 

The program began with a 
warm, touching ceremony. The 
parents (Jean and Peter Ozubko) of 
Sr. Bernitta, amember of the Sister 
Servants of Mary Immaculate, lita 
vigil light, (the “Light of Thanks, 

Cont. or P. 15 


MOM 


INA С. 4 
pe 1976 


0 SHADOWS FALL 


Ukrainian News/Yxpaincbki Вісті Магсі/Березень 1992 
Cardinal Lubachivsky opens festivities for 
centennial of birth of Patriarch Slipyj 


(UPB—His Beatitude Myroslav Ivan Cardinal Lub- 
achivsky opened a year’s festivities in celebration of 
the 100th anniversary of the birth of Patriarch Josyf 
Slipyj in Lviv, Feb. 19. 

The two-day observance began 17 February 1992, 
the actual date-of-birth of Patriarch Slipyj, with a 
pontifical liturgy celebrated by His Beatitude Myroslav 
Ivan and concelebrated by Archbishop Volodymyr 
Sterniuk, Bishop Pavlo Vasylyk of Ivano-Frankivsk 
who had served in Soviet prison camps with Patriarch 
Slipyj, Bishop Julian Voronowsky, Bishop Mikhailo 
Sapryha and Bishop Filemon Kurchaba, auxiliaries of 
the Archeparchy of Lviv. Also present were the Vicar 
General Msgr. Iwan Dacko who had been chancellor 
and private secretary to the late patriarch as well as 
other priests and officials of the archeparchy. 

Following the Divine liturgy, His Beatitude Myroslav 
Ivan opened an exhibit, “The Life and Works of Patri- 
arch Josyf Slipyj” at the Museum of Religion in Lviv. 
The exhibit was developed by the Archeparchy’s 
Coordinator for Cultural Events, Maestro Volodymyr 


Luciw and was sponsored by the archeparchy in con- 
junction with the Museum of Religion of the City ot 
Lviv, the Historical Archives of Ukraine in Lviv and 
the Ukrainian Catholic University in Rome. 

On Tuesday, 18 February 1992 in the Lviv Opera 
House, a concert was held in honor of Patriarch Slipyj. 
This concert was coordinated as well by maestro Luciw 
and was jointly sponsored by the Ukrainian Greek- 
Catholic Church, the Deputies of the Lviv Regional 
Council and the Lviv Regional Cultural Committee. 
Theconcert featured the nationally-acclaimed “Dumka” 
and “Trembita” choirs as well as the Lviv Philharmonic 
Orchestra. It was broadcast live on Lviv Television. 

Various scholarly and popular conferences will be 
held in the coming months in honor of Patriarch Josyf. 
The observances will culminate 27-29 August 1992 in 
with the retum of the body of the great Ukrainian Greek 
Catholic leader to Lviv for burial in the crypt of the 
Cathedral of St. George. The Ukrainian Greek Catholic 
Church is developing special tours and programs in 
conjunction with this event. 


(403) 483-7240 


ydrogeological 
Glonsuttants Itd. 


* groundwater supplies М.І. (Midge) Clissold 
. dewatering Office manager 

° groundwater monitoring 

° regional groundwater evaluation 

» water table determinations 


investigations involving any aspect of GROUNDWATER 


10704 — 181 Street 
Edmonton, Alta TSS 1K8 


Vatican confers with Russian Orthodox 


On March 2 and 3rd representa- 


and called for greater communica- 


tives ofthe VaticanandtheRussian _ tion among the clergy in the former 


Orthodox Church met in Geneva 


Soviet Union to prevent further 


Vatican UN ambassador attends 


independence celebration 


Ukrainians in the United States celebrated the newly established 
independence of Ukraine with a religious service at St. George’s 
Church in New York on February 23. The liturgy was concelebrated 
by Ukrainian Archbishop Stephen Sulyk, Bishop Robert Moskal and 
Bishop Basil Losten. Also in attendance were Henady Udovenko, the 


Ukrainian ambassador to the United Nations and Archbishop Renato 
Martino, Vatican ambassador to the United Nations. Archbishop 
Martino spoke of the baptism of Prince Volodymyr of Kyiv in 988 and 
how this began along history of relations between Ukraine and the 
Vatican. Later years produced two opposing tendencies: one for union 
with Rome and the other independentist. But, Archbishop Martino 
said, “the root of the faith of the Ukrainian people, which comes from 
the time of St. Volodymyr, has never been broken completely from the 


See of Peter.” 


Cont. from P. 14 
the Light of Christ and the Light of 
Hope”) under an icon of our Lady 
of the Sign (Blessed Mother with 
the ChristChild superimposed upon 
Her breast) flanked by two beauti- 
ful centenary banners and rose 
bouquets. This action symbolized 
the S.S.MLI.’s lighting of our way to 
God these hundred years. 

From this original light, candles 
on the tables around the room were 
lit by several young people who are 
currently preparing for a life of 
discipleship with Christ: two nov- 
ices of the S.S.M.I. (Sr. Janet Kozak 
from British Columbia and Sr. 
Marian Federko from Ukraine), a 
postulant from the Mount Taber 
Monastery in California (Peter 
Jurina), Peter Bodnar, originally 
from Poland, who is beginning 
Studies fro the priesthood in Ottawa 
and Basil Sich, who is continuing 
his seminary studies in Ottawa. The 


пут 


Milestone 


participants at the tables received 
the light as a symbol of their contin- 
ued willingness and desire to ac- 
cept Christ the Light into their lives 
and into their church communities. 

Following the meal, the pro- 
gram continued with the cutting of 
a commemorative cake by the old- 
est sister in Alberta, Sr. Mecrina. 
Sr. Angelica introduced an English 
and Sr. Christine a Ukrainian slide 
presentation, interspersed with 
icons of the Blessed Virgin Mary 
and accompanied by taped hymns, 
of the daily prayer and work lives of 
the sisters. 

Words are inadequate to express 
the fullness of the thanks we owe to 
the Sisters for acentury of unfalling 
service and a warm and spiritually- 
enrichening opening celebration of 
thé blessings of our Lord upon our 
people. Only our enthusiastic sup- 
port of their work and a heart-felt 
response to God’s call will do. 


Dr. Troy A. Basarab 


NORTH CENTRAL DENTAL ASSOCIATES 


in the practice of 
General Dentistry 


13030-82 Street 
Edmonton 478-6691 


Hours; 


Mon.-Thurs. 
Fri. 
Sat. 


8 a.m. -8p.m. 
8 a.m. - 4 p.m. 
9a.m.-2p.m. 


religious tension. Prior to the estab- 
lishment of new Catholic parishes 
the local Catholic hierarch who is 
working in a traditionally Ortho- 
dox territory should consult his 
Orthodox counterpart, the conclud- 
ing statement said. 

The final communique said the 
representatives concluded they had 
“a different understanding of the 
facts.” (Relating to Catholic-Ortho- 
dox tensions inthe area). The Ortho- 
dox continue to accuse Catholics of 
disturbing religious peace and pro- 
voking conflict. 

“The Catholic delegation ex- 
plained that all the pastoral struc- 
tures that the Catholic church is 
establishing in the CIS have the 
goal of responding to the spiritual 
needs of the Catholic faithful,” said 
the communique. 

Vatican spokesman Joaquin 
Navarro called the talks “usefuland 
constructive.” Whereas arepresen- 
tative of the Russian Orthodox 
Church, Archpriest George Gon- 
charev, stated that the meeting was 
“not bad”. 


Equity Tax Management 


- потен Согрогаїе Тах 

» Accounting Services 

¢ Commission Sales, Farm & 
Small Business 

¢ Computerized Payroll 

» Investment Planning 

¢ Retirement & Estate Planning 

- GST Filling 


#209, 11520 - 100 Avenue, 
Edmonton, AB 


Ph: 488-9900 


Welcome, from the number one carrier 


to Eastern Europe. 


For many airlines, Eastern 
Europe is still uncharted territory. 
But not for Lufthansa. We've actually 
been welcoming people into 
Eastern Europe for almost 40 years. 

And our clients will be pleased 
to know that getting thereis | 
surprisingly simple. Lufthansa flies 
nonstop up to 26 times a week from 
Canada to Frankfurt; not only the 
best transfer point for Western 
Europe, but also for Eastem 
Europe. And with more than 60 
Eastern European flights a week 


Vancouver Res: 
BC-no charge: 
Edmonton Res: 
Calgary Res: 
AB-no charge: 


out of Frankfurt, we can provide our 
clients with exceptional travel 


possibilities. 


Once in Eastern Europe, we'll 
continue to make our clients feel 
welcome. We have ticket offices in all 
of our Eastern European destination 
countries including the cities of Kiev, 
Moskow, Minsk, St. Petersburg, 
Tallinn, Riga, Warsaw, Prag, 
st, and with our inside 
knowledge of the market, we can 
book our clients in the hotels which 


Buda; 


suit them best. 


Europe, our clients can choose 
First, Business or Economy 
Class, and can earn Canadian 
Plus bonus points on any of our 
worldwide flights. 

If, on the other hand, our 
clients want to fly family or friends 
over from Eastern Europe, it can 
be easily arranged through 
Lufthansa's prepaid service. 

Lufthansa. We have more 
experience welcoming people to 
cae Europe than any other 
airline. 


In addition, throughout 
For Complete Information Call Your Travel Agent or: 


(604) 683-1441 
1-800-665-2282 
(403) 424-6303 
(403) 294-0353 
1-800-381-9210 


© Lufthansa 
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Edmonton Granite Memorials 


сан - personalized designs MONUMENT BUILDERS 
BGM serving Albertans with dignity = 
СИМ for over 25 years | 


ee 
OF NORTH AMERICA 


COURTESY CAR 
SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM - FACTORY 
OPEN MON. - SAT. 8:00 TO 5:00 
11023 — 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 


425-6311 425-6320 


CANADIAN IMPORTERS LTD 
UKRAINIAN BOOK STORE 


Books, Cassettes, Costume Supplies, 
Easter Egg Supplies, Calendars, Etc. 
10215-97 STREET, EDMONTON, ALBERTA, CANADA 
P.O. BOX 1640, T5J 2N9 
Ph: (403) 422-4255 « Fax: (403) 425-1439 


NEW BOOK CATALOGUE 


Our new 1992 Book Catalogue will be available for distribution 
in March 1992. Because of escalating costs, we will be forced to 
charge $10.00 per catalogue. A coupon worth $10.00 off your first 
$50.00 order will be included in the catalogue. 

If you would like to receive our new Book Catalogue, please 
send the order form below, along with your $10.00 payment to the 
above address. 

жжж 

Наш новий книжковий каталог на 1992 рік буде готовий 
до висилки в березні ц.р. Тому що ціни за друк є дуже 
високі, ми є примушені вимагати 510.00 за цей каталог. В 
каталог буде включений купон у вартості 510.00 на ваше 
перше замовлення на мінімум 550.00. 

Як бажаєте замовити новий каталог, просимо випов- 
нити цю форму і вислати разом з вплатою 510.00 на 
повищу адресу книгарні. 


PLEASE SEND МЕ YOUR NEW 1992 BOOK 
CATALOGUE 


Prov/State 
| Postal/Zip Code: 
| Payment by cash: 


Cheque/Mo: 
| MC/Visa#: i 


Transport Canada 
Aviation 
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(Укрінформ) Київ — 
дводенним візитом ха 
перебувала делегація комі- 
сії европейських  співто- 
вариств на чолі із заступ- 
ником її голови Францем 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті Магсб/Березень 1992 


Делегація ЕС в Києві 


Андріессеном. 

25 лютого делегацію при- 
йняв президент України 
Леонід Кравчук. У ході роз- 
мови він підкреслив, що для 
України надзвичайо важливі 


Створено нові наукові установи 


(Укрінформ), Київ, — Ука- 
зами президента України 
Леоніда Кравчука від 4 бе- 
резня створено нові наукові 
установи. 

Зважаючи на виняткове 
значення розробки науко- 
вих стратегій розбудови 
України, своєчасного забез- 
печення науковими реко- 
мендаціями органів дер- 
жавної влади й управління. 
Інститут стратегічних дос- 
ліджень Академії наук Ук- 
раїни перетворено в Націо- 
нальний інститут  стра- 
тегічних досліджень. Нова 
наукова установ а буде 
підпорядкована безпосеред- 
ньо президентові України. 

на національний інститут 
стратегічних досліджень 
покладається розробка нау- 
ково обгрунтованих гло- 
бальних стратегій та про- 
гонозів політичного, соці- 
яльно-економічного,  дер- 
жавно-правового та духо- 
вного розвитку України. Він 
також координуватиме дос- 
лідження з цих проблем, які 


здійснюють наукові уста- 
нови й аналітичні центри 
державних установ та гро- 
мадьских організацій. 


Наукову розробку  тео- 
ретичних проблем  дер- 
жавного управління і са- 
моврадування, а також під- 
готовку та перепідготовку 
кадрів для органів держав- 
ної виконавчої влади i 
місцевого та регіонального 
самоврядування, який ство- 
рюється на базі республікан- 
ського інституту підготов- 
ки менеджерів, що ліквіду- 
ється. Функціонуватиме він 
при кабінеті міністрів Ук- 
раїни. 


Як вищу галузеву наукову 
установу засновано також 
Академію педагогічних наук 
України. Створення її обг- 
рунтовується необхідністю 
комплексного розвитку пе- 
дагогічної науки, теорії та 
методики освіти в Україні, 
розробки науково-методич- 
них засад відродження на- 
ціональної школи. 


Спільні підходи до безпеки АЕС 


(Укрінформ) Рівне — Про- 
блеми безпеки атомних 
електростанцій з реакто- 
рами типу ввер-440, були 
обговорені на рівненській 
ДЕС спеціялістами з Угор- 
щини, Чехо-Словаччини, Фі- 
нляндії, України та Росії. 

. За даними експертів цих 
країн прийнято документ, 
де узагальнено національні 
підходи у сфері надійної 
експлуатації і системи під- 
готовки кваліфікованого 
оперативного персоналу, 
учасники зустрічі виробили 
плян, згідно якого у май- 
бутньому будуть здійсню- 
вати взаємоузгоджену моде- 


Transports Canada 
Aviation 


TRANSPORT CANADA IS RECRUITING 
AIR TRAFFIC CONTROLLERS AND 
FLIGHT SERVICE SPECIALISTS 


As part of its ongoing recruitment activities, Transport Canada will be holding an information session on careers 
as air traffic controllers and flight service specialists. These sessions will be held at: 


EDMONTON 
March 16/17 
12:00 & 18:00 
Edmonton Inn 
Wildrose Ballroom 
11830 Kingsway 


GRAND PRAIRIE 
Mar 12 - 18:00 
Golden Inn 
Conference Room 
11201 - 100 Avenue 


CALGARY 

March 30/31 

12:00 & 18:00 
Marlborough Inn 
Marlborough Room 1 
1316 - 33 Street N.E. 


The information session will include presentations by members of each profession. Following the 
presentations, you may have a chance to take an aptitude test for опе of these careers. 


A career in air traffic services is a challenging one, offering many benefits. 


QUALIFICATIONS 
* High school diploma 
* Motivation, alertness, self-confidence 


SALARY 


« Training allowance starts at $230 per week. 
» Salary ranges from $18, 136 to $68,020 


TRAINING 


« Six to seven months at Transport Canada Training Institute (TCT!) 
« Additional тні in your region from three to 24 months, 
о 


depending upon location. 


If you want to find out more about either of these fascinating careers in air traffic services, come to a presentation 


in your area, or call 1-800-667-INFO (1-800-667-4636). 
Information sessions are held in the spring and fall across Canada. 


The positions of air traffic controller and flight service specialist are open to both women and men. 


Canada 


рнізацію i реконструкцію 
обладнання енергоблоків. 
Спрямовану на підвищення 
надійности їх систем уп- 
равління і радіяційного за- 
хисту. Укладено також уго- 
ду про активний міжна- 
родний обмін інформацією 
щодо стану справ на стан- 
ціях з типом реакторів, які 
зарубіжним країнам пос- 
тавив колишній Радянський 
Союз. 


відносини з европейськими 
співтоватиствами, оскільки 
вона прагне увійти в евро- 
пейські структури і подтри- 
мувати добрі відносини з 
усіма країнами Европи. 
Відповідаючи Ha запи- 
тання про політичну і еко- 
номічну ситуацію в СНД, 
президент України підкрес- 
лив, що розвиток політичної 
ситуації в співдружності 
багато в чому залежить від 
fi розвитку в кожній 3 
держав, що її складають. 
Тепер політична ситуація в 
Україні стабільна, про що 
свідчить і той факт, що всі 
партії, рухи і громадські 
організації підтримують 
ідею створення незалежної 
держави i позицію пре- 
зидента. На жаль, такої ста- 
більності немає в деяких ко- 
лишніх республіках Союзу. 
Торкаючись економічних 
відносин з країнами СНД, 
президент України відзна- 
чив, що республіка не роз- 
риватиме їх, однак прагне 
будувати їх на новій основі. 
Франца Андріессена при- 
йняв також прем'єр-міністр 
України Вітольд Фокін. Мо- 
ва йшла про зовнішній борг 
колишнього СРСР і частку в 
ньому України. Вітольд Фо- 
кін виклав позицію України 
в цьому питанні. Вона по- 
лягає в тому, що Україна 
згодна сплатити не тільки 
свою частину боргу, а й 
частину боргу інших рес- 


публік, які так само, як і Ук- 


раїна, не підписали в ми- 
нулому році меморандум 
вісьмох. Однак цю оплату 
Україна хоче провести че- 
рез будь-який банк, назва- 


ний «сімкою», Причому, цей © 


банк має провести інвента- 
ризацію боргів і активів ко- 
лишнього СРСР. 


Франц  Андрієссен мав 


розмову з міністром закор- 
донних справ України Ана- 


"толієм Зленком. 


DENTURISTS -- ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


BONNIE DOON 


DENTURE CLINIC 
203 Bonmie as й Centre 


D.R. MARUSIAK 
DENTURIST 
BUS: 468-3344 
RES: 430-7272 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


WASSON 
DENTURE CLINIC 
Royal LePAGE Bldg 

#204 Mezzanine Floor 
10130 - 103 Street 
Edmonton, Alberta T5J 3N9 
Phone: 422-4718 


ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS 


Dr. У.А. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, Т5С ОА9 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 

Sat. 9 a.m. - 12 noon 
Phone: 422-7656 _ 

Ми говоримо по-українськи 


LAWYERS — АДВОКАТИ 


Broda & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Шог Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB T5X 3Y7 


Ph.: 456-9330 


You can 
have this 
space 
call: 
423-6985 
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Lanovoy appointed economics minister 


On March 5 Volodymyr Lanovoy was appointed 
Ukraine’s economics minister and given authority to 
put the country’s house in order. 

“The main thing now is to correct all those sins and 
mistakes and economic errors committed since Janu- 
ary 1. There have been so many stupidities over cou- 
pons, wages and prices,” he told the press journalists 
the following day. 

Lanavoy’s priorities are to commence re-payment of 
the foreign debt and establish an adequate preparation 
for the introduction of the new currency (which he says 


must be delayed), “It’s a lengthy process because we 
don’t have any monetary institutions and reserve sys- 
tem, and we have no real central bank as in Russia,” 
Lanavoy said. 

Discovering what the fair share of the former USSR’s 
foreign debt is, is a difficult problem, “We shall ask 
international organizations to help us determine the 
assets of the former Soviet Union because Russia will 
not give us this data.““We are all seeking a solid partner 
in the West to monitor the process of paying of these 
debts among the parties to the memorandum.” 


Parliament passes privatization laws 


Earlier this month the Ukrainian Parliament passed a 
privatization package aimed at beginning the transfor- 
mation of the economy to a free market system. 

The first law, passed March 4 by a vote of 341-7, 
gives workers priority in buying large enterprises. This 
law applies to state enterprises valued at more than 1.5 
million rubles (approximately $20,000). 

Although that is a small sum by Canadian standards, 
itis high enough to exclude many retail stores and small 
businesses. Military plants, government offices, and 
property owned by the security forces are exempt from 
privatization. 


All Ukrainian citizens are to be issued bonds or 
certificates with which they can bid for property in 
auctions. Employees who pool their certificates to buy 
the factories or businesses where they work will have 
automatic priority over other buyers. 

A second law sets the amount of the certificates 
issued to each citizen. Ukrainians who have foreign 
currency will be able to use it to buy additional shares 
of privatized companies. 

The third sets rules for privatization of small busi- 
hesses, many of which will probably be sold to poten- 
tial entrepreneurs. 


Major economic conference to be held in Kyiv 


A major two-day conference 
“Ukraine — The New Business 
Partner”, sponsored by Holos 
Ukrayiny, the newspaper of the 
Uksainian Parliament, is to be held 
in Kyiv in June 2 and 3. 

Ukraine ranks seventh in the world 
in terms of agricultural and indus- 
trial output and is poised geographi- 
cally to become a major player in 
the new greater Europe. Parliament 
is now debating a flood of eco- 
nomic legislation and delegates to 
this conference will receive trans- 
lations in advance when they regis- 
ter. 

Hundreds of foreign companies 
are now Officially registered to do 
business in Ukraine. Mc: з than 200 
focal companies are creating em- 
ployee-owned corporations by 
negotiating with responsible Re- 


public Ministers or with regional 
and municipal governments ahead 
of the formal adoption of the priva- 
tization statutes. This conference 
will be widely publicized through- 
out Ukraine and will be attended by 
senior Ukrainian government offi- 
cials, chairmen of large enterprises 
and senior representatives of trad- 
ing organizations. 

Speakers will include: Econom- 
ics Minister and Deputy Prime 
Minister Volodymyr Lanovoy, the 
minister for conversion, Boris 
Sobolev, deputy minister of foreign 
economic relations, Dr Serhiy 
Yaremenko, chairman, Import- 
Export Bank of Ukraine, Fyodor 
Burchak, head of the Legal Depart- 
ment of the Parliament and George 
Yurchyshyn, deputy chairman of 
the National Bank of Ukraine, a 


Newsbriefs 


Ukraine increases Central European ties 


American who is overseeing the 
introduction of the new currency, 
the hryvnia. 

The conference is being organ- 
ized by Interforum Services Ltd 
and Conference Consultants Inter- 
national, who arranged the highly 
successful Moscow Forum in Oc- 
tober 1991. Conference languages 
will be English, German, Ukrain- 
ian and Russian. 

The optional cultural programe 
will take in Kyiv Festival Day 
(Sunday May 31), visits to some of 
the architectural gems of Kyiv and 
to the historical towns of Chernihiv 
and Kaniv, burial place of Taras 
Shevchenko, the national poet. 

Regular scheduled flights to Kyiv 
are now available from Frankfurt 
and Vienna. For details of dis- 
counted air fares and other infor- 
mation contact: Regina Skinner, 
Interforum Services Ltd., 565 
Fulham Road, London SW6 1ES, 
Telephone: 071 386 9322 Fax: 071 
381 8914. 


Petersen 


12715 - 97 St. Edmonton, AB, TSE 4C1 
PROFESSIONAL TRAVEL SERVICES BUSINESS, HOLIDAY & GROUP TRAVEL 


Roman Sech 
WES UNE = ALL BSSTERN, EUROPE SPECIALISTS, NOTARY PUBLIC 


Ph: (403) 475-3684 + неон - 475-3166 
Fax: (403) 478-4997 


Friends of the 


Ukrainian Village Society 


8820-112 St. Edmonton, Alberta T8G 2P8 
Ph. (403) 662-3640 « Fax: (403) 662-3273 


1992 NOTICE OF ANNUAL MEETING 


NOTICE !IS HEREBY GIVEN that an Annual 
General Meeting of the Members of the Friends of 
the Ukrainian Village Society 

will be held at: 


for the following purposes: 


To receive the President's Annual Report and the 
Financial Report for the fiscal year ending December 31, 
1991. 


To elect an Executive and its Directors 


To transact such business as may properly be brought 
before this meeting. В 


Dated at Edmonton, Alberta this 23 day of January, 1992 
By order of the Board: Mary Harasim, Secretary 


Poland, Ukraine, Czechoslovakia and Hungary have signed an agree- 
ment on economic and environmental cooperation. "A top priority 
is the creation of economic and trading areas along the borderlands 
which | would involve joint investment projects and duty-free 
zones," it says. The document also says an "Inter-Regional Invest- 
ment and Credit Bank" should be set up to finance joint undertak- 
ings. These would include the creation of trans-border ecological 
services and protected scenic areas, as well as the promotion of tour- 
ism and mutual assistance in the event of mass emigration between 
them." "Across the border neighbours always know best what they 
need,” President Lech Walesa said. “Needs, interests and activities 
mix and blend in frontier regions as in a melting pot." 


Ukraine ready to resettle Germans 


On February 29 German officials stated that Ukraine was ready to 
resettle 400,000 ethnic Germans from Russia in a program extend- 
ing Over several years. A plan has been agreed upon by the German 
Interior Ministry and President Leonid Kravchuk. Ukraine has offer- 
ed to spend 500 million rubles to resettle the Germans to southern 
Ukraine, an area inhabited by their ancestors in the 18th century. 
The persons to be resettled once inhabited the Volga regions but 
were forced to emigrate to Siberia by Stalin. 


UKRAINE — THE NEW 
BUSINESS 
PARTNER 

2-3 JUNE 1992 KIEV 


A two-day conference sponsored by Holos Ukrainy and optional cultural programme including 
Kiey Festival Day. Topics will include ECONOMIC REFORM, INVESTMENT PRIORITIES AND 
OPPORTUNITIES, POLICY FOR FOREIGN ECONOMIC RELATIONS, THE TAX REGINE AND 
INCENTIVES, CORRESPONDENT INTERNATIONAL BANKIG AND LEGAL STRUCTURES 
OF THE UKRAINE. There will also be the opportunity to discuss case histories of foreign investors, 
receive details of the timetable of the privatisation programme and details of technical assistance. 
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The conference Chairman will be Mr George Yurchyshyn, Deputy Chairman, National 
Bank of Ukraine. Amongst the speakers will be Mr. Volodymyr Lanovyj, Ukrainian State 
Minister for Property and Entrepreneurship, Sir Michael Butler, Director Hambros Bank, Dr 
Volodymyr Pylypchuk, Chairman Commission on Economic Reform, Professor William 
Hogan, Thornton Bradshaw Professor of Public Policy and Management, John Е. Kennedy School of 
Government, Harvard University and Mr Fyodor Glebovich Burchak, Head of the Legal 
Department of the Parliament of Ukraine. 
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ALMOST 
EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


For further details please contact: 
INTERFORUM Services Limited, 565 Fulham Road, London SW6 1ES, 
Telephone: 011-44-71-386-9322 Fax: 011-44-71-381-8914 


Priority Registration Form 
(Please photocopy and return by Friday 3rd April to obtain Early Registration) 


Please register the following delegate(s) 


Early Full 


| Please tick appropriate box 
| OPTION 1 (6 nights) 

Friday 29 May to Thursday 4 June 
| Accompanying person 


| OPTION 2 (4 nights) 
| Monday 1 June to Friday 5 June 
| Accompanying person 


COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


e Standards ¢ Clutches 

» Automatics » Flywheels 

г Differentials e Coolers 

¢ Drive Shafts » Starters 

¢ Bearings, Seals » Alternators 
ieee ] 


4 10413 -79 Ave. = 
с South Edmonton — 


432-0182 


AFTER HOURS 424-2638 


| 
| 
Title: Initials: І 
Surname: І 
Position: | 
Company: | 
Address: | 
Town: 
Postcode: | 
Теїерпопе: | | | | | | Бах: | 
ent method: (Please make payable to An Admission Letter will be forwarded to each delegate. | 
INTERES ВОМ Services Limited) Please return to: | 
| 


Ich INTERFORUM Services Limited 565 Fulham Road 
| es Fortes 


О 
О 
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ПО Country: 


London SW6 1ES Tel: 071 386 9322 Fax:071 381 aay 


Grazyna & Staszek Adamczuk 


Пропонують Вам великий вибір смачних і все свіжих 
м'ясних виробів, як: 
звичайні кубаси, кубаси з індика, вуджені 
кубаси, схаб, шинка, кишка, інші вироби в 
автентичним европерйським смаку, 
зроблені з найвищої якости м'яса, без хемічних додатків і 
барвників, натурально вуджених (дуб), а також м'ясні 
продукти канадських фірм по найкорисніших цінах. 


В нас можете купити вареники власного 


виробу по приступних цінах а також 37 
фруктові або з сиром налесники. 


Адреса: 
12916 - 82 Вул,, 


Едмонтон 
Тел: 475 - 1769 


Години 
відкриття: 


Пон.-П'ят. 10 p.-7 веч. 
Субота 9рано -6 веч. 
Побіч нашої крамниці знаходиться успішно працююча 
від 25 років пекарня, яка продає печиво в 
европейському стилі. 
За фунтовий житній хліб тільки 51.59 


Haroga!l!! 
за 10 хлібів тількі $15.00. 
Зложіть замовлення скоріше. Тел: 476-8585 


Ераст Гуцуляк 
Голова Канадського Това 
риства Прихильників РУХу 
Продовження 

Також нам було сказано, 
що в Миколаєві перебуває i 
проводить пропаганду 16 
автобусів тернопільців 
Честь усім im і слава, бо 
вони віддали не тільки свій 
час, але перейшли різні не 
вигоди, часом і наруги, щоб 
від себе вложити хоч цегол 
ку до великої будови 

Ми думали, що в неділю 
люди радо підуть послухати 
депутатів Ішли ми голов 
ною вулицею з прапорами й 
козаками TOJIOCHMK закли 
кав людей на мітінг, але за 
цікавлення було мале На 
площі зібралося не більше 
300 осіб Промовляли депу 
тати і мені дали слово Та 
нам потрібно було скоро 
відійти, бо за наполегли 
вістю Павличка вдалося діс 
тати інтерв'ю на телевізій 
ній програмі Виступили ми 
всі при округлому столі 
Програма тривала півтора 
години й нам сказали піз 
ніше, що передавали її пов 
ністю і що мала вона пози 
тивний відгук 

Дмитро Павличко (подив 
ляю його енергію і посв'яту 
рішив продовжувати поїзд 
ку по «тяжких місцях» |і 
поїхав до Дніпропетровсь 
ка, а нас троє рішили поїз 
дом повернутися до Києва 
Тяжка їзда в неопаленому 


55.00 OFF REGULAR LOW PRICE 
ANY TAX RETURN WITH THIS COUPON 


Bring your tax returns to us and receive $5.00 OFF 
each return processed by our highly trained staff. 


FREE CONSULTATION OR QUOTE 


PLEASE ALLOW US TO 
MAKE TAX TIME 
"LESS TAXING" 


SMALL BUSINESS 
SPECIALISTS 


11107 - 95 STREET 
"We Make House Calls" 


Canukra I 


PROUDLY ANNOUNCE 


ТАУВІА $5,000 


AND 


from $500 to $2,500 


(catalogue available on request) 


Canukra Inc. 


COMMEMORATING THE 100th ANNIVERSARY 
of UKRAINIAN SETTLEMENT IN CANADA 


595 Pritchard Avenue, Winnipeg, Manitoba, R2W 2K4 
together with their partners in Ukraine 


contracts signed on the sale of automobiles made in Ukraine, 
for friends and relatives living in Ukraine 


ZAPOROZHETS $3,500 


Available within 3 months of payment 
(for an extra fee delivery of car direct to relative) 


MEMORIALS granite or marble 


erected anywhere in Ukraine for loved ones 


Ukrainska Knyha, 962 Bloor St. W., Toronto, Ontario 534-7551 
Ukrainian Service Centre, 873 East Hastings St. Vancouver 592-3290 
East West Travel, 12952-82nd Street, Edmonton, Alta. 476-1577 
Ukrainska Knyha, 613 Selkirk Avenue, Winnipeg, Man. 586 2407 


595 Pritchard Avenue, Winnipeg, Man. R2W 2K4 582-3290 


FREE REVIEW OF PAST TAX RETURNS 


BIG RED INCOME TAX 


471-6251 


nc. 
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Рефлексії Референдуму 


вагоні тривала 14 безсонних 
годин, але чомусь я себе 
почував позитивно. Може 
тому, що відчував, що роблю 
добре діло. 

У Києві відразу зв'язався зі 
«своїми» і ми пішли огля- 
дати працю комітету по 
референдуміу Мої жовтневі 
поради не перейшли в діло. 
Комітет на третьому повер- 
сі, в одній кімнаті, з одним 
телефоном. Переходять по- 
через кіманту сотки людей. 
Та в комітеті люди працюють 
на «повну пару». Як вони 
собі дають раду? — важко 
сказати. Ми взялися серіоз- 
но за перевірку фінансів. 
Скликали кого могли на 
сходини, бо нам виглядало, 
що при такій обстановці ма- 
ло можна зробити. Та остан- 
німи роками в Україні тво- 
ряться чуда. Тут нам від- 
крили очі, що помимо при- 
міщення та невидного шта- 
бу, праця в терені горить. 
Найбільшу роботу  прова- 
дить РУХ. Виїхало в східну і 
південну Україну всіх разом 
120,000 людей. Деякі міста в 
Галичині майже залишилися 
порожніми, бо люди виїхали 
пропагувати. Ці люди роз- 
дають летючки (РУХ видру- 
кував їх 30 мільйонів), зна- 
чки, образки та календарі. 
Наліплюють, де дозволено і 
недозволено, афіші з закли- 
ками голосувати -- «так», 
їздять по школах, колгос- 
пах, містах і селах. Розда- 
ють касетки з патріотични- 
ми піснями (а РУХ їх закупив 
около 100,000). Також їздить 
безнастанно багато депута- 
тів, письменників та інших. В 
об'їзді є коло 500 мистець- 
ких ансамблів. 

Нас троє ввійшли до Комі- 
сії референдуму Верховної 
ради, очоленої Іваном Плю- 
щем. Ми подали деякі свої 
поради і заявили, що на все є 
фонди. На пропозицію, щоб 
по всіх містах були вивішені 


Конкурс 


3 нагоди 100-річчя ук- 
раїнського - поселення у 
Канаді, Український Музей 
влаштовує Конкурс і вис- 
тавку писанок, які видбу- 
дуться в днях 10-12 квітня 
ц.р в Українськім музею в 
Едмонтоні при адресі: 10611 
— 110 Аве. 

Зенон Еліїв запрошений як 
доповідач буде гостити на 
цім конкурсі i виставці і 
матиме доповідь на тему 
«Символіка української пи- 
санки» 

Довголітний дослідник 
кольорів і спеціяліст від 
кольорової поліграфії у 
Рочестерському Політехніч- 
ному Інституті (Rochester 
Institute of Technology) в місті 
Рочестер у стейті Ню Иорк. 
Від грудня 1989 р. на еме- 
ритурі. Любитесь і дослід- 
ник українських писанок та 
доповідач на різні теми по- 
в'язані з походженням |і 


in hospital. 


10504 - 117 ST. 


Six dead in feed plant blast 


(Ukrinform)—Six people died and two went missing after a power- 
ful blast rocked an animal feed plant in Savintsy, near Balakleya in 
Ukraine February 26. Five workers were killed on the spot by fal- 
ling metal debris and five were hospitalized. One of them later died 


EDMONTON 
CATHOLIC CEMETERIES 


над вулицями транспаренти 
та таблиці зі закликами за 
незалежність, було сказано, 
що на наказ Верховної ради 
все буде виконане. І так 
сталося, помимо того, що 
залишилося всього 10 днів. 
Також було виконане рішен- 
ня Комісії референдуму, на 
нашу пропозицію, щоб лис- 
тоноші рознесли до кожної 
хати «так» летючку в двох 
мовах. РУХ за три дні над- 
рукував 12 мільйонів летю- 
чок і їх було рознесено. До 
того з Верховної ради пішов 
наказ дати до розпоряди- 
мости республіканську пре- 
су, радіо та телевізію. 

Виступали депутати та 
інші, заохочувано до голо- 
сування за модерним, захід- 
ним способом, тобто части- 
ми короткими  оголошен- 
нями по телевізії. Цей фільм 
оголошень був зроблений 
американською фірмою, яка 
займається оголошеннями й 
мав дуже позитивний ефект. 
Члени групи «Активу Волі», 
про котрих була згадка ви- 
ще, видрукували й роздали 
2.5 мільйона летючок Ta 
афіш. Нас троє їздило з вис- 
тупами ще до Житомира та 
Чернігова. Відчувалося під- 
несення, бо всі промовці в 
Житомирі на T.3. З'їзді інте- 
легенції, закликали віддати 
голос за незалежність. Це 
тим більше важливе бо в 
Житомирі бувші партократи, 
ще дальше при владі. Після 
З'їзду, ми роздавали багато 
значків за незалежність, 
котрі привезли з Канади, нас 
мало не задусили так люди 
їх розхапували. Подібне ста- 
лося на Майдані Незалеж- 
ности в Києві, як ми пішли 
роздавати останні значки в 
суботу, перед великим днем. 
Щодня в моїх думках і на- 
діях відсоток референдуму 
піднімався вище. 


Продовження буде 


писанок 


Зенон Еліїв 


традицією писанкового ор- 
наменту. Власник збірки по- 
над 800 українських пи- 
санок. 

В 1958 році видрукував 
пластові значки з писан- 
ками, а в послідному часі 
приготовляє до друку вели- 
кий м альбом українських 
писанок. 


РН. 454-4778 


Ukrainian News/Yxpaincpki Вісті Магсі/Березень 1992 


Ukrainian News editor hosts 
Centennial Tour to UKraine 


Local journalists to provide commentaries as added feature 
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Ukrainian News editor Marco 
Levytsky will be leading an exciting 
Centennial Tour to Ukraine, June 
12-27 for Astro International Travel 
and Tours in Edmonton. 

This tour, which is open to partici- 
pants from all over Canada, will 
include the cities of Kyiv, Lviv, 
Cherkassy, Kaniv (site of the Shevch- 
enko Mohyla), Warsaw and a resort 
near Odessa. 

On this tour you will experience 
the cultural beauty of old Ukraine 
with its magnificent churches and 
architectural structures. In Kyiv you 
will visit the St. Sophia Sobor, the 
Pecherska Lavra, theSobor of St. 


George with a side trip to the 
Pochayiv Monastery, home of the 
famed and miraculous Pochayiv 
icon. 

And there will be several special 
features added. 

These includes a three-day family 
visit, which participants can take 
advantage of. Before the tourreaches 
its last Ukrainian stop at Lviv, par- 
ticipants will be able to visit their 
family members and see their ances- 
tral home. Then the group reconve- 
nes in Lviv. 

“We felt thatin this, the centennial 
of Ukrainian settlement in Canada, 
many people would wish to visit the 


Ukrainian ship MIV Hruziya 


Ukrainian passenger ship to 
make cruises from Montreal 


Beginning June 5, 1992, the M/V Hruziya of the Black Sea Shipping 
Company, a sister ship of the M/V Kazakhstan, will make weekly 7-day 
cruises from Montréal through September 11. A new company, formed as 
а joint venture with the Black Sea Shipping company: Odess America 
Cruise Co., has brought together the owners of the vessel with the people 
who were formerly responsible for the North American successes of the 
Cruises headed by Captain Mato Bozovic, a former Montrealer who heads 
the new company. An added bonus, visitors will enjoy the 350th anniver- 
sary celebrations in Montreal. 

Leaving Montreal every Friday at 05:00 p.m., the ship sails down the St. 
Lawrence and up the majestic fjords of the Saguenay, then cruises to St. 
Pierre et Miquelon, followed by a visit to Prince Edward Island, then 
cruising off Percé Rock with a stop at Gaspé. From there it’s the ancient 
walled city of Québec and ra eturn to Montréal. 

__rhe M/V Hruziya is a modern passenger vessel, built along with four 
identical luxury liners of her type in Finland —and designed especially for 
cruising. She carries a full complement of Ukrainian crew members to 
which will be added English and French-speaking cruise personnel. The 
vessel is stabilizer-equipped for a smooth sailing and fully air conditioned. 

Among the popular features of these cruises are the duty-free shops 
featuring goods from Ukraine. 

Eight types of modern accommodation range from outside deluxe suites 
with two lower beds, 4-berth cabins and inside 2-person staterooms with 
lower and upper beds. All staterooms have private facilities. 

The menu features national dishes from Ukraine and international 
Cuisine. For full information please contact your travel agent or the 
Canadian general agents: Exosol, in Montreal. 


VISIT MONTREAL 
AND REALLY 

KICK UP YOUR 
HEELS! (June 5-September 11) 


Discover more of what Québec has to offer! Discover one of 

the many fabulous cruises offered by OdessAmerica. The scenery 

is breathtaking; the cuisine is international; and the nightlife is something 
dreams are made of! 


* 1 week aboard the Ukrainian cruise ship, the m.v. “GRUZIYA” cruising 
on the St.Lawrence and Saguenay River, visiting St-Pierre & Miquelon, 
Р.Е.І., Gaspé and Québec City. 

* Cabins and suites have private facilities. 

* Swimming pool, duty free shops and more. 

- From 5998" to $2258 (plus tax). 


Hurry! Call your Travel Agent today! 


" Rates per person on Friendly Four cabins, 
shared facilities. Subject to availability. 

** On reservations made before May 1", 
for June 5th and 12th cruises. 


OdessAmerica 
CRUISE COMPANY 


ЕХО5і. 


Québec permit. 
Port of registry: Odessa, Ukraine 


land from which their forebearers 
came and touch base with their 
roots,” Levytsky says. ; 

Perhaps the most unique addition 
will be the participation of experts 
(probably journalists), informed in 
the social, political and economic 
changes affecting their region, who 
will be adding their commentaries to 
the regularly scheduled tour guides. 

“The idea behind this is that many 
people want more than just the stan- 
dard travelogue speech. They want 
to know what is happening in con- 
temporary Ukraine, now that it’s 
independent, but facing an extremely 
uphill battle in the development of 
its long-sought statehood,” explains 
Levytsky who came up with the 
concept. 

“Through the contacts I have es- 
tablished with journalists in Ukraine, 
Ihave managed to get certain parties 
interested in such an idea.” 

The details of this particular as- 
pect of the tour are not available 
right now, because the speakers are 
now being organized by Levytsky’s 
contacts in Ukraine, but the pros- 
pects are good. 

“T fully expect to have the details 
of who will be speaking, in what 
city, by the time the next issue of 
Ukrainian News goes to press,” 
Levytsky says. 

Levytsky travelled to Ukraine last 
Spring to train journalists working 
for the Kyiv Rukh newspaper Za 
Kyivs’ kym chasom in desktop pub- 
lishing, That summer, the editor of 
the newspaper in Kyiv, Vitaly 
Shevchenko, spent six weeks at 
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Entrance to Kyiv's Pecherska Lavra 


Ukrainian News in Edmonton, on 
further training in desktop publish- 
ing. Shevchenko is organizing the 
speakers. 

This tour is open to participants 
from all over Canada. The flight to 
Ukraine will be leaving from Toronto 
and flights will be departing from 
Edmonton, Vancouver, Calgary and 
Winnipeg to meet in Toronto for the 


tour. 

There will be five departure points 
for this tour connecting in Toronto. 
Prices from Edmonton and Calgary 
are: $3,310, from Vancouver$3,360, 
from Winnipeg $3,210 and from 
Toronto $3,060. 

For more information call: Astro 
Travel International (403) 421-4244, 
fax number (403) 424-3441. 


CENTENNIAL TOUR TO UKRAINE 
СТОРІЧНА ТУРА ДО УКРАЇНИ 


Чипе 12-29, 1992 


With your host: 
Marco Levytsky 
Editor, Ukrainian News 


Visiting: 
Kyiv 
Black Sea Resort 
Cherkassy 
Kaniv 
Lviv 
Pochayiv 
Warsaw 
Frankfurt 


12-го до 29-го червня, 1992 р. 


Ваш господар: 
Марко Левицький, 
редактор, «Українських 
вістей» 


Відвідайте: 
Київ 
Місце відпочинку при 
Чорному Морі 
Черкаси 
Канів 
Львів 
Почаїв 
Варшаву 
Франкфурт 


Open to participants from across Canada and the United States. 
Five departure points confirmed — Vancouver, Edmonton, Calgary, Winnipeg, Toronto. 


Prices: Toronto ($3,060), Winnipeg ($3,210) Edmonton/Calgary ($3,310), Vancouver (53,360)". 
*PRICES BASED ON DOUBLE OCCUPANCY AND SUBJECT TO CHANGE 


BOOK NOW TO AVOID PROJECTED MAJOR FARE INCREASES. 


For complete information — call Greg 


Astro International Tours and Travel 
10936 - 97 Street, Edmonton, Alberta, TSH 2M9 


Ph. (403) 421-4244 Fax: (403) 424-3441 


EAST WEST TRAVEL 


Call: Margaret 


orTony 


З зна 5, 12952 - 82 Street, Edmonton, Alberta TSE 272 
ЗВ F — eaSTABLISHED SPECIALISTS FOR TRAVEL TO THE UKRAINE 
AND ALL EASTERN EUROPE FOR OVER 30 YEARS. 


YKPAIHCbKA 
КАНАДСЬКА ФУНДАЦІЯ 
імени 

ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 


Всі пожертви одержані Шевченківською Фундацією, 
будуть інвестовані 4 згідно 3 | правилами Акту 


Інкорпорації. Прихід з інвестованих грошей буде 

вживаний на розвиток української культури в Канаді. 
Згідно з правилами Revenue Canada, Фундація вимагає 
Жертводавців виповнювати і підписувати заяви на 
кожний даток, який Фундація буде зберігати не менше 10 


років. 
Тому просимо кожного з  Жертводавців на 


Українську Канадську Фундацію ім. Тараса Шевченка 
виповнити нижче подану ЗАЯВУ, і переслати до нас. 


Пересилаю свою дотацію в сумі $__.____ 
на нерушимий фонд Української Канадської 
Фундації ім. Тарас  Шевчена, яка буде 
інвестована щонайменше на 10 (десять) років. 


Дата: Підпис: 


Отримавши Вашу ЗАЯВУ, бюро вишле Вам офіційну 
посвідку для відтягнення від податку. 


— Категорії Жертводавців: — 


Жертводавець - 510 до 599 Член — 5 100 до 5999 
Фундатор — $1,000 до 4,999 Меценат — $5,000 до 9,999 
Добродій — $10,000 або більше 


Ім'я: 

Адреса: 

Micto; ee = (Провінція; 
Поштовий код: Телефон: ( ) 


Просимо виписувати чеки на: Ukrainian Canadian 
Foundation of Taras Shevchenko на таку адресу: 
Ukrainian Canadian Foundation of 
Taras Shevchenko 
456 Main Street 
Winnipeg, Man. 


R3B 1B6 ("U.K.") 


Виставка Левиц 


(Укрінформ-Укрвісті) -У 
київському державному му- 
зеї українського  образо- 
творчого мистецтва розгор- 
нуто експозицію, до якої 
увійшли графіка та живо- 
пись відомого канадського 
художника українського 
походження Мирона Ле- 
вицького. 

Кияни ознайомляться ли- 
ше з невеличкою частиною 
доробку майстра. У музей- 
них залах -- екслібриси, 
витончені графічні роботи 
на сюжети українських на- 
родних пісень, дум та 
творів письменників-класи- 
ків, історичну тематику. 
Серед них «Дума про трьох 
братів», «Даждьбог», «Ма- 
май», «Лісова пісня», «Плач 
Ярославни». Своїм оригі- 
нальним мистецьким бачен- 
ням світу, високою технікою 
привертають увагу й живо- 
писні полотна «Маруся Бо- 
гославка», «Ікона (Мадонна з 
дитям)», «Юрій Змієборець», 
«Великдень на Україні» та 
інші, які неодноразово де- 
монструвалися на престиж- 
них міжнародних виставках, 

— Можна тільки жаліти, 
-- сказав на вернісажі сек- 
ретар правління Спілки ху- 
дожників України Василь 
Перевальський, -- що ми не 
могли раніше познайомити- 
ся з творчістю такого непе- 
ресічного майстра. Творчі 
пошуки українських живо- 
писців і графіків 60-років 
перегукуються з творчістю 
нашого колеги, який був 
відірваний від України. Ми 
щасливі, що живемо в час, 
коли відкриваємо нові 
мистецькі острови в океані 
рідного народу. 

В жовтні минулого року 
відбулася виставка Левиць- 
кого у Львові. 

Мирон Левицький наро- 
дився 1913 р. у Львові i 
навчався в мистецькій школі 
Новаківського та в Академії 
Мистецтва у Кракові. 

У 1938 одружився з Марі- 
єю Луцькою із Серафинців де 
він розмальовував баню і 
віконні арки церкви CB. 
Миколая. Дружина Марія 
упокоїлася 1986 р. 

Після другої світової 
війни, вони поселилися в 
Інзбруці в Австрії, а 1949-го 
року емігрували до Канади 
й поселилися в Вінніпезі де, 
1952 р. народився iM син 
Марко, сьогоднішний редак- 
тор «Українських вістей». 

Під час п'ять років про- 
житку у Вініпезі, Левицький 
розмалював святилище та 
іконостас церкви св. Петра і 
Павла в Етельберт, Манітоба 
і святилище та ікони церкви 
Царя Христа у Вінніпезі. 

1954 р. родина Левицьких 
переїхала до Торонта і нас- 
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ького в Києві 


«Дума про трьох братів» 


тупного року, мистець роз- 
малював іконостас церкви 
Святого Духа в Сидней, Нова 
Скошія. 

Від 1956 до 1958 він пере- 
бував у Парижу де. перша 
особиста виставка відбулася 
у галерії Рор Вольмар. 

В 1974-5 Левицький роз- 
малював церкву Святої Єв- 
харистії в Торонті, а в 1982 
церкву Серця Христового у 
Ватерфорді, Онтаріо. 

Але найбільше церков 
розмалював в Австралії. До 
цього числа включаються 


церкви св. Андрія у Лід- 
комбі (Сидней), Святої Пок- 
рови у Болюкгабба (Бриз- 
бейн), Успення Святої Бого- 
родиці у Нюкесл, та св. Во- 
лодимира й Ольги в 
Аделайді. 

1985 р. Левицький свят- 
кував 50-річчя мистецької 
творчости. Ретроспективні 
виставки відбулися в гале- 
ріях Канадсько-Української 
Мистецької Фундації в То- 
ронті, та Осередку Україн- 
ської Культури і Освіти у 
Вінніпезі. 


Шевченко у пам'яті поколінь 


В неділю 8-го березня ц.р. 
в год. 3 по пол. відбулося 
відкриття виставки, яка 
присвячена творчості Т. Г. 
Шевченка. Виставка прохо- 
дить під назвою «Шевченко 
у пам'яті поколінь». Відкрив 
виставку президент дирекції 
музею пан Василь Хміляр. 
Вітаючи гостей, в коротких 
словах поділився з присут- 
німи про працю і пляни му- 
зею. З черги попросив проф. 
Альбертського університету 
Дейвіда Р. Марплеса, який у 
своїй промові дав вичерпну 
оцінку Т. Шевченка на тлі 
сьогодення. 

Виставка охоплює старин- 
ні видання творів Т. Шев- 
ченка, головно видання 
«Кобзаря». Про Т. Шевченка 
інших авторів, Т. Шевченко в 
іншомовних виданнях |і Т. 
Шевченко-маляр. На окрему 
увагу заслуговує філателіс- 
тична збірка, яку приготу- 
вали проф. 0. Малицький, М. 
Ворон і пан Авраменко із 


СТУДЕНТСЬКИЙ ОБМІН - YOUTH EXCHANGE PROGRAM 


JULY - AUGUST, 1992 
CANADA - UKRAINE 


СЗЕМІЛЕУВИВАА TE 


ЛИПЕНЬ - СЕРПЕНЬ, 1992 р. 
КАНАДА 3 УКРАЇНОЮ 


НА ДВА ТИЖНІ 


НАГОДА СТУДЕНТАМ 15 до 18 РОКІВ ВІДВІДАТИ УКРАЇНУ 
AN OPPORTUNITY FOR 15 to 18 YEAR OLDS TO VISIT UKRAINE 


Please contact your local 


provincial Commission for more 
information: 


Butish Columbia Centennial Commission 
1015 Burrard Street 
Vancouver, B.C. 
V6Z1Y5 
100-NITTA УКРАЇНЦІВ Tel: (604) 687-2052 
- S7M 0Y8 


CENTENNIAL OF : ard 
UKRAINIANS IN CANADA Alberta Centennial Commission 


в Suite 504, Beaver House 
UKRAINIENS AU CANADA 10158-103 Street 
Edmonton, Alberta 
151 OX6 
Tel: (403) 424-8205 


R3B 1B6 


Saskatchewan Centennial Commission 
Suite 2, 1120-20th Street West 
Saskatoon, Saskatchewan 


Tel: (306) 652-5850 
Manitoba Centennial Commission 
204-456 Main Street 
Winnipeg, Manitoba 


Tel: (204) 942-5648 


FOR TWO WEEKS 


За додатковими інформаціями просимо 
звертатися до провінційних комісій 
у вашій околиці: 


Toronto, Ontario 
М65 1M8 
Tel: (416) 762-9427 


Montreal, Quebec 
H1Y 1H7 
Tel: (514) 593-1000 


Quebec Centennial Commission 
3244 Beaubien Street East 


or 
або 


Ontario Centennial Commission 
2118-A Bloor Street West 


Ukrainian Canadian Centennial 
Commission Headquarters 
204-456 Main Street 
Winnipeg, Manitoba 
R3B 1B6 
Tel: (204) 943-4860 
Fax: 947-3882 


Проф. Марпелсе проголошує 
промову 


Калгарі. Також велика збірка 
музичних творів на слова Т. 
Шевченка була підготовлена 
проф. С. Яременком та панею 
М. Дитиняк. Тут ввійшли 
експонати пок. маєстра М. 
Голинського wo  зберіга- 
ються в архівах музею. Слід 
згадати також про оригі- 
нальні портрети Т. Шевчен- 
ка мистців проф. Ю. Буц- 
манюка, проф. І. Кейвана, 
проф. Ю. Крайківського, В. 
Доброліжа та Л. Дитиняка. 
Управа музею видала про- 
пам'ятну конверту із пор- 
третом Т. Шевченка у двох 
кольорах, роботи проф. I. 
Кейвана. Конверти можна 
придбати в управі музею по 
25 ц. кожна. 

Запрошуємо відвідати му- 
зей і оглянути непересічну 
виставку. Окремо просимо 
молодечі організації, украї- 
нські та двомовні школи. 
Будемо раді вітати наших 
сеньйорів. 

Музей відкритий щодня 
від год. 10 до 4 по пол. Про- 
симо, телефонуйте на число 


424-7580, щоб домовитись 
про групові екскурсії. 


) 


f 
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200 attend ACUA’s Excellence 
in Artistry awards Gala 


Marie Lesoway 
and Ruth Lysak-Martynkiw 

On Saturday, February 29, 1992, 
over 200 patrons of the arts at- 
tended the Alberta Council for the 
Ukrainian Arts Excellence in Art- 
istry awards gala at the Edmonton 
Hilton, Instituted in 1990, ACUA’s 
Excellence in Artistry awards pro- 
mote Alberta’s Ukrainian arts as an 
integral part of the Canadian mo- 
saic. The awards pay tribute to 
Alberta artists of Ukrainian origin 
who have made significant contri- 
butions to the arts community in 
general. In recognizing excellence 
in artistry, ACUA celebrates 
Ukrainian artists whose achieve- 
ments are sometimes taken for 
granted within their own commu- 
nity. 

The recipients of the 1992 ACUA 
Excellence in Artistry awards were 
Edmonton composer/conductor 
Sergei Eremenko, East Central 

_ Alberta’s Ukrainian country king 
_ Metro Radomsky, opera diva Rox- 
olana Roslak, and the Ukrainian 
Shumka Dancers. Chosen on the 
basis of 11,000 ballots which were 
distributed across the country, the 
winners could be described as “the 
people’s choice.” The award re- 
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1992 Excellence in Artistry award winner Sergei Eremenko, with award 
presenter Gene Zwozdesky (left) and Master of Ceremonies Orest 


Soltykewych (right). 


cipients were each presented witha 
specially-commissioned traditional 
Ukrainian kumanets’ by master 
potter Ted Diakow. 

ACUA’s special guest at the 
Excellence inArtistry gala was 1992 
Canadian Senior Men’s figure skat- 
ing champion Michael Slipchuk, 


Shumka to showcase Ukrainian 
dancing schools in concert 


The Ukrainian Shumka Dan- 
ders presenting the 10th-ever pres- 
entation of “Ukrainian Dancing 
Schoolsin Concert” atEdmonton’s 

_ Jubilee Auditorium, Saturday, April 


_— 4at 7:00 p.m. 


м. 


= Р ч-- See 
eh ут рр РАБ СТУ DDL ЗДРЧСР 
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Encouraging the preservation 


~ of Ukrainian dance in Alberta and 
celebrating the centennial of 
Ukrainians in Canada, the concert 
features dancers instructed by 
members of Shumka. This presen- 


Will buy or lease 


houses, flats, or dachas 
о Сай Immediately (English) 


LANDMARK, LTD 


1-800-832-1789 


The 


person. 


CANADIAN/UKRAINE 
BUSINESS COUNCIL 


PRESENTS: 


Canada/Ukraine 
Council announces a dinner evening at 
the Chateau Louis on April 9th, with 
Gerry Kinach, executive director of the 
Canada/Ukraine Business Council, as 
the guest speaker. All persons of the 
Edmonton business community interes- 
ted in doing business in Ukraine are 
welcome. Dinner will be from 6:00 
р.а. to 8:00 p.m. at cost of $20.00 рег 


RSVP to Andy Semotiuk, 
428-8241 


tation gives the students a unique 
opportunity to perform on a world- 
class stage with live orchestral 
accompaniment, and to perform 
with the Ukrainian Shumka Danc- 
ers who will be making a special 
guest appearance. 


The first performance of 
Ukrainian Dancing Schools in 
Concert was held in 1976. Over the 
past 16 years, students from across 
Alberta have been featured. This 
year, over 500 dancers from Cal- 
gary, Camrose, Gibbons, Vilna, 
Westlock, Willingdon, and Edmon- 
ton and area will be participating 
including many students of the 
Ukrainian Bilingual Program and 


| Tickets for this special event are 


$12, $10, and $6, and are available 
at all Ticketmaster outlets. 

For more information, contact 
Nadine Samycia, producer at 438- 
8316 or 455-9559. 


Business 


who was honoured for his “artistry 
on ice.” Michael recently repre- 
sented Canada in the 1992 Winter 
Olympics in Albertville, France. 
The Excellence in Artistry gala 
featured cocktail hour entertainment 
by Isadore Shewchuk and Fedor 
Gotsaliouk, whose extensive reper- 
toire of heartwarming folk music 
was sung to the accompaniment of 
accordian and guitar. Edmonton’s 
Tsvit Paporoti Ukrainian Women’s 
Folk Choir, under the direction of 
William Korec, opened the banquet 
with Отче Ham. Other highlights 
included a multimedia presentation 
which profiled the award recepi- 
ents, an after-dinner dance, and a 
silentartauction. While some guests 
tangoed to the tunes of Dumka, 
others had a great time trying to 
outbid each other at the auction. 
Over 30 pieces of original art were 
auctioned, with proceeds going to 
support ACUA’s work for the 
Ukrainian arts in Alberta. 


Screen Test 


Alberta Program for the Early 
Detection of Breast Cancer 


GOOD NEWS ABOUT 
BREAST CANCER! 


he Alberta Cancer Board is pleased to provide a breast 
| concer screening and education service for women 50-69 


years of age. 


For a screening mammogram and iformation on breast health, call 
the SCREEN TEST Centre today, at: 


Edmonton: 474-4300 
Long Distance: 1-800-667-0604 
The Edmonton Screen Test Centre is conveniently located at: 
#311, Kingsway Garden Mall 
109 St. - Princess Elizabeth Ave, Edmonton, Alberta а 
п 


Monday - Friday 8:30 am. - 4:30 p.m. 


Thursday evenings 5:00 p.m. - 8:30 p.m. ALBERTA 


CANCER BOARD 
Administered by the Alberta Cancer Board 
~~—F unded by Alberta Health 


budget printing 


TWO LOCATIONS TO SERVE YOU BETTER 


QUICK, QUALITY PRINTING FOR LESS! 


О Business Cards O Letterhead O Envelopes 
О Business & Computer Forms O Flyers ДО Brochures 


O Desktop Publishing/Graphic Design 0 Computer Rentals 
O Invitations О Newsletters Q Menus O Labels 


Ask About Our Business Package Special ! 
With Presentation of This Ad б 

500 Each of Business Cards, Letterhead & Envelopes — $89 

* camera ready art supplied, tax extra - Recycled Papers Available 


A Complete Printing Service 


WESTEND 451-4546 14340 - 115 Ave. 


FAX 455-1586 
DOWNTOWN 482-1111 12403 Stony Plain Rd. 


Ukrainian Dancing 
Schools in Concert 


- featuring over 500 performers 
е live orchestral accompaniment » 


г special guest appearance by SHUMKA « 


Jubilee Auditorium 
Edmonton 
Saturday, April 4 
7:00 p.m. 


Tickets: $6 — 510 — $12 


Available at all Ticketmaster 
outlets 
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“Chapel of Remembrance” 
mien ae 


по 


& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 


СЕМ СОРОКАН — Управитель і власник 


Пісня померлому. 


«Боже милостивий з 
високого неба, 

вислухай молитву мою. 
Візьми душу мою у царство 
небесне; 

а тіло у сиру землю. 
Колись мої очі на Вас все 
ДИВИЛИСЬ, 

анині вони вже сплять; 
Колись мої уста до Вас 
говорили, 

а нині вони вже мовчать. 
Колись мої руки так тяжко 
робили, а нині на грудях 
лежать; 

Колись ної ноги до Церви 
ходили, а нині вони вже 
нерухомі лежать. 

Висипте на мені високу 
могилу, вона травою 


PARIC 
MEMORIAL... 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
va "The Chapel 
on the Boulevard” 


9709 - 111th Ave. ан на могилі червону 
топіоп, АЇ і 
ці es 60 5 па Moore Wildwood калину, вона Ha весні 
У Ee tron зацвіте. 
Smoky Lake Будуть дашки прилітати, 
з 2 будуть щебетати мені. 
Bob Greschuk Но я непочую бо лежу 


глибоко у сирій землі. 

На моїй могилі христа 
закопайте бо Він 
найдорожчий мені, 

А замою душу молитву 
читайте -- Щаслива дорога 
душі.» 


- General Manager 


e Prearranged Funeral Plans e Crematorium on location 
e Provincial, National and International Services 

» Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
» Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 Cane oRoninino Min зустріне" 


мось знову. 


"PAIN CENTRE” 


Life Enhancement Centre 


Box 4016, 95 McLeod Аме., 
Spruce Grove, Alberta T7X 3B2 


(Behind Annie's Restaurant) 


Dr. Doris Davies 


Phone: 962-3927 
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ї Бл. п. Іван Романків 


В першу сумну і болючу річницю відходу 
у вічність мого незабутнього мужа, який 
упокоївся 21-го березня 1991 року 
ї бл. п. Івана Романків 
Буде відслужена Св. Літургія. 
Дружина Марійка просить про молитви за 
Його душу парафіян св. Юрія. 
Вічная Пам'ять! 


Перший посол 
в Україні 


(Укрінформ) Київ — 18 
лютого надзвичайний і пов- 
новажний посол фФедера- 
тивної Республіки Німеч- 
чини Хеннекке Граф Фон 
Бассевітц вручив у білому 
залі Марінського палацу 
вірчу грамоту президенту 
України Леоніду Кравчуку. 
Граф Фон Бассевітц став 
першим послом іноземної 
держави в Україні і дуайе- 
ном дипломатичного кор- 
пусу в Києві. 

Під час урочистої це- 
ремонії посол запевнив пре- 
зидента, що сприятиме роз- 
виткові та зміцненню від- 
носин між Україною і Німеч- 
чиною. Леонід Кравчук поз- 
доровив його і побажав 
плідної роботи на благо на- 
ших народів. Посол пред- 
ставив співробітників по- 


сольства ФРН. Потім у зе- 
леній вітальні відбулася 
розмова президента України 
і посла ФРН. У церемонії 
вручення і розмові взяв 
участь міністр закордонних 
справ України 04 Анатолій 
Зленко. 

Надзвичайний і повноваж- 
ний посол ФРН в Україні 
Хеннекке Граф Фон Бас- 
севітц народився 27 січня 
1935 рокув місті Росток, 3 
1954 по 1958 рік вивчав 
юридичні науки в універ- 
ситетах міст  Тюбінгена, 
Гренобля і Мюнстера. 3 1959 
року займався журналістсь- 
кою діяльністю, а у 1963 
році перейшов на диплома- 
тичну службу. 3 квітня 1989 
року -- генеральний консул 
ФРН у Києві. Одружений, має 
двох дітей. 


Канадський бюджет 1992 р. 


Тарас Ногас 

25 лютого фінансовий мі- 
ністер Мазанковський вніс 
свій перший бюджет на 1992 
рік. Я хочу пояснити найго- 
ловніші точки у цім у до- 
кументі. 

1. Можна вибрати до 
20,000 долярів від свого 
RRSP щоби купити або збу- 
дувати собі хату для поме- 
шкання. Ці гроші треба впла- 
тити назад у RRSP через 15 
років щоби не платити по- 
датку на них. Ці гроші мож- 
на витягнути до 1-го бе- 
резня 1993 року. 

2. Податковий Surtax впаде 
від 5 відсотків до 4 відсотків 
1-го липня, 1992 p., а так до 
3-ох відсотків 1-го січня 
1993 р. Це буде мати дуже 
малу зміну для тих що 
платять податки. 

3. У 1993 році уряд скасує 
універсальну заплату ро- 
динам Family Allowance. На 
його місце уряд влаштує так 
званий Child Benefits плян, 
котрий буде базований на 
заробітку родини. Родина 
також He буде платити 


податку на цих грошах. 3 
цією зміною уряд старається 
допомогти родинам котрі 
заробляють менше грошей. 
Найвища оплата будє $44 
доляри на місяць на одну 
дитину, але це залежатиме 
від родинного заробітку. 

4. Уряд також підвищить 
до 5000 долярів Child Care 
Expense Deduction, суму яку 
можна відтягати від по- 
датку за кошти доглядати 
дітей менше семи років, а до 
3000 дол. за старших дітей. 

5.  Міністерська платня 
впаде на 5 відсотків 1-го 
квітня, 1992 р. Це яких 3300 
долярів менше нашому пре- 
м'єр-міністру Малруні. Та- 
кож виплати на військо впа- 
дуть 2,2 більйона долярів 
через 5 років. Уряд також 
скасує або зєднає 46 агенцій 
цим заощади 2, мільйони 
долярів. 

Це є найголовніші точки 
бюджету. За дальшою інфор- 


мацією або поміч'ю з подат- 
ками  потелефонуйте до 
Тараса Ногаса на ч. тел. 444- 
8658. 


e Tax preparation 
and planning 


- In house service 
available 


оворимо по українськи 


Reasonable 
rates 


з Taras Nohas, ioe 
(403) 444-8658 


9306 - 165 St. Edmonton, Alberta TSR 254 
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Що робить Спілка робітників Чорнобиля 


(Укрінформ) Київ -- Остан- 
нім часом в Україні з'яви- 


_ лось немало різних орга- 
нізацій, що об'єднують лю- 


жо +e" 7 ОРИУРОРННОНОУ Пн 
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дей, які потерпіли в резу- 
льтаті чорнобильської ка- 
тастрофи. Про цілі і завдан- 
ня однієї з них -- Спілки 
робітників Чорнобиля -- 
розповідає її президент 
Анатолій Тишкевич: 


«Наш девіз — Мир, ви- 
живання, милосердя». Спіл- 
ка об'єднує районів, які 
опинились під згубним 


впливом іонізуючих випро- 
мінювань, бензпіринів, ніт- 
ритів та інших канцероге- 
нних факторів у різних ре- 
гіонах. Насамперед вона 
дбає про розвиток потенці- 
ялу взаємодопомоги людей, 
захист інтересів учасників 
ліквідації наслідків ката- 
строфи на ЧАЕС та інших 
ядерних і хімічних об'єктах, 
а також жителів районів з 
порушеною екологічною 
рівновагою, пропаганда 
ідей охорони навколишньо- 
го середовища, співробіт- 
ництво з вітчисняними й 


зарубіжними, національ- 
ними та міжнародними ор- 
ганізаціями екологічної 
спрамованости і милосердя, 
здійснення господарської 
та виробничої діяльности, 
спрямованої Ha  приско- 
рення реалізації програм 
подолання наслідків чорно- 
бильської катастрофи. 


Ми відкрили 54 науково- 
виробничі центри по випу- 
ску засобів протирадіяцій- 
ного захисту та біостимуля- 
торів, чистих продуктів ха- 
рчування, Створюємо спеці- 


The Convertible GIC — а Canadian first 


FirstLine Tmstis launching anew 
deposit product called the Convert- 
ible Guaranteed Investment Cer- 
tificate. The product is RRSP eli- 
gible. The Convertible GIC guar- 
antees the customer an interest rate 
for a two year term. The customer 
has the option to covert to a new 
FirstLine Trustone tofive year fixed 
term GIC anytime within the two 
years. If the customer converts 
within the first six months, no inter- 
est is paid. 

In converting to a new GIC, the 
new maturity date must be equal to 
or greater than the original maturity 
date. For example, if the customer 


- seniors. 


a safe environment. 


St. Michael’s introduces 
new senior’s program 


As our population ages, the number of older people in our commu- 
nity is increasing. While many of these individuals will remain fairly 
independent in their own homes, many will require additional services 
10 maintain their independence. St. Michael’s wishes to help these 


“Friendship with Care” is a Day Support Program which offers as- 
sistance for participants to maintain or increase their level of physical, 
social, intellectual and psychological functioning. If also offers day 
relief to the caregiver and families. This service is provided by profes- 
sional staff on the premises of St. Michael’s Extended Care Centre in 


The Program operates from Monday to Friday from 9:30 a.m. to 
3:30 p.m. with a minimum attendance of once per week. Additional 
days are dependent upon participants’ interests and needs. “Friendship 
with Care” is available to individuals, ethnic communities, church 
groups, etc. A nominal fee is charged for the program. 

If you would like to make a referral or need additional information 
about the “Friendship with Care” Day Support Program, call write in 
confidence to: Jill Rose — Manager, Day Support Services, 51. 
Michael’s Extended Care Centre, 7406 - 139 Ave., Edmonton, AB, 
TSC 3H7, Tel: 473-5621; Fax: 478-9538. 


decides to convert after six months, 
the new GIC must have a term of at 
least 1.5 years. 

The current rate on the 2 year 
Convertible GIC/RRSP is 7.3%. 
This is greater than or equal to most 
companies one year GIC/RRSPrate, 
giving the customer interest rate 
protection if rates should fall fur- 
ther a year from now with the Пехі- 
bility to convert to longer terms if 
rates should increase. 

Russ Cherwak of Cherwak In- 
vestment Services, Edmonton says 
“with interestrates ata 17 year low, 
we found that some customers 
simply do not want to lock up their 


Resurfacing process cuts ceiling costs 


A new process that reduces both 
the cost of ceiling maintenance and 
the impact on the environments is 
now available from Environmental 
Ceiling System (ECS). 

Rather than replacing soiled and 
dirty ceiling tiles ECS will remove, 
resurface, and reinstall the original 
panels at a significant reduction in 
cost, both to you and the environ- 
ment. 

There are a variety of facings for 
virtually every type and size of 
commercial ceiling panel. The re- 
surfacing process offers all build- 
ing owners a number of new op- 
tions. 

The functional facings can be 
washable or acoustical with smooth 
or nubby finishes all in a variety of 
colours. 

ECS is also capable of totally 
encapsulating ceiling panels for use 
in environments where water or 
leaks of any kind are a problem. 
This prohibits any liquid seeping 
through the tile and redirects it to 
the T-bar where it can be quickly 
detected and repaired. 

Your existing tiles are paid for. 
They’re usually structurally sound 
and better quality than new. When 
they are resurfaced they look new 
and are a superior quality tile. 


New tiles can be upgraded from 
very inexpensive tiles to highly 
acoustical expensive tiles by resur- 
facing them with a cloth nubby for 
use in boardrooms and offices where 
acoustics are important. 

Certain areas of a store can now 
be accented inexpensively with a 
different colour ceiling. Printed 
images can easily be incorporated 
as part of the ceiling. “The only 
limitations is your imagination,” 
says ECS president Steven Cooper. 

The system is completely port- 
able allowing quick resurfacing of 
panels and tiles on site oratanearby 
facility. This process is done at the 
convenience of the customer to 
prevent major disruptions in the 
operation of the building. 

“Tn Edmonton we have just com- 
pleted work in the Fantasyland are 
of W.E.M. by resurfacing the tiles 
around the vents with a 18 mm 
vinyl washable nubby material that 
is acoustical, thus upgrading the 
existing tile at considerable sav- 
ings. We have also resurfaced tiles 
for the CIBC bank, covering their 
ceiling panels with a washable 
material to improve the appearance 
and reduce ceiling maintenance 
costs,” notes‘Cooper. For further 
information call 466-0850. 


funds for a longer term. This prod- 
uct gives the customer an alterna- 
tive. The rate is guaranteed for two 
years protecting customers from 
further decreases in interest rates. If 
interest rates do increase, the cus- 
tomer can lock into the higher, 
longer term rate at no cost. 

FirstLine Trust’s products are 
sold exclusively through agents 
across Canada. Itcurrently has more 
than $3 billion in assets under 
administration. FirstLineis a Manu- 
life Financial Company. 

For current interest rates or more 
information call Ross Cherwak, 
Cherwak Investment Services 403- 
439-3633 or Brendan Calder, Presi- 
dent, FirstLine Trust416-865-1511 
ext. 622. 


Real value 
environmentally. 


require a new look. 
Your expensive, 


Our Unique 


you prefer.) 


Don't replace... 
just reface your 
old and dirty 
ceiling panels. 


economically 
There is now a better 
alternative to replacing, cleaning or painting 
ceiling panels that are dirty and stained or 


orlginal 
are pald for. They're usually structurally 
sound and better quality than new. 
patented 

quickly and economically refaces your ceiling 
panels right in your building. (Or off-site if 
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логії Києва і забруднених | (Й MUSIC І 
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The 
Convertible 


GIC 


Р First Line Trust 


- —A-Manulife Financial Company 


Offers You: 
[W 2year term 


[VW option to convert 
to a1 to 5 year GIC, 
anytime. 


TODAY'S 
BEST RATES 


GIC RRSP 
1 YEAR 
3 YEARS 
5 YEARS 
2YEAR РО Ez 


Convertible 


For more information, call: 


Russ Cherwak 
Cherwak Investment Services 


439-3633 


SENIORS’ LODGE 


st. michaels 


ocepe: 
aiku to. СВ. 
арх. ouxaira 


e Private or semi-private rooms with bath/showers 


e Fully furnished 

e Wheelchair accessible 

» Activities/entertainment 

° Personal linen/laundry 

г Telephone/TV cable outlets 


» Air conditioned lounge/dining 
e Balconies (some units) 

» Meals and snacks 

» Housekeeping 

» Chapel 


4 г Priority admission to Nursing home/Auxiliary hospital 
| « Emergency nurse call service on a 24 hour basis 

| ° Hairdresser 
3 ¢ Hot whirlpool 


« Foot care 
° Therapeutic pool 


Contact: Manager, Millennium Pavilion 
St. Michael's Extended Care Centre (403) 473-5621 
7404 - 139 Avenue, Edmonton, Alberta, T5C 3H7 


LUXURIOUS LIVING IN A RESIDENTIAL SETTING 


and 


panels 


panels. 
system 


contact: 


Environmental Ceiling Systems 


of Alberta, Inc. 
6031 - 88 St., Edmonton, AB T6E ОН4 


(403) 466-0850 


A Process Designed With The Environment in Mind 


Choose your own face from a wide 
selection of vinyl, nubby, acoustical, and 
washable surfaces or select virtually any 
fabric or colour for your resurfaced ceiling 


Face It. All your ceilings really need is 
beauty that is just skin deep. 
For complete literature and samples, 
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is looking for additional investment capital to develop some of the most promising natural 


2384 Yonge St., P.O, 997, Toronso, Canada МАР 2УЗ 


WORLDWIDE SHIPPING AGENTS 


SPECIALIZING ІМ COMMERCIAL CARGO TO 
EASTERN EUROPE, UKRAINE AND RUSSIA 


* AIR CARGO SPECIALISTS 
* PACKING AND CRATING 


* DOCUMENTATION 
(CUSTOMS, LETTERS OF CREDIT, INSPECTIONS) 


* COMMERCIAL CARGO INSURANCE 
* BONDED WAREHOUSE FACILITIES 
* TAILORED CUSTOMER SERVICES 


Quality means Business 


TEL: (416) 438-5470 FAX: (416) 438-6018 or 431-1815 


Iran and Ukraine reached agree- 
ment for Iranian deliveries of oil 
and gas to Ukraine as well as a joint 
oil pipeline and terminal project, 
February 14 

The agreement reached by 
Ukrainian First Deputy Premier 
Konstantyn Masic and Iranian Oil 
Minister Gholamreza Aqazadeh in 
Teheran provides for Iran to supply 
four million tonnes of oil and 3 
billion cubic metres of gas per year 
to Ukraine. A final contract will be 
signed once the prices and delivery 
schedules for the oil and gas have 
been reached. 

The two sides also aim to build ап 
oil pipeline capable of transporting 
50 million tonnes and an oil termi- 
nal on the Black Sea. The republic 


Ukrainian Меуз/Українські Вісті Магсп/Березень 1992 


Ukraine, Iran sign oil and gas pact 


of Azerbaijan will also be involved 
in the oil pipeline projec. 

Masic said his talks in Teheran 
also concerned Ukraine providing 
its know-how in the metallurgical 
field to Iran, in order to help get 
Iranian mines back into operation. 
He also said Iran may be buying 
steel from Ukraine. 

Ina separate meeting with Masic, 
Mines and Metals Minister Mo- 
hammad Hossein Mahloujchi said 
Tehran was interested in buying 
iron ore, steel bars and spare parts 
for a Soviet-built steel mill in cen- 
tral Iran, from Ukraine. Mahloujchi 
asked for Ukraine’s help in metal- 
lurgy and Masic said Ukraine was 
ready to help Iran in mining. 

Later Masic called on Iran to help 


with Ukraine. 


‘"TORVIL in 


YOU CAN DO EVERYTHING BY PHONE 


TORVIL Ltd. sends its’ best Easter wishes to all our friends. 
At the same time we would like to inform you of our new catalogue TORVIL 92’. 
This catalogue includes: 


© Food є Sweets © Cigarettes @ Liguor е Kitchen & Bathroom Supplies 
» Clothing е Shoes © Bedding є Hardware & Appliances е Bicycles 

© Toys & Stationery ? Pots & Plates © Medicine : 

е- Agricultural equipment & parts е Tires 5 

» Carpet & Floor coverings © INSURANCE 

»- Forwarding of money & parcels 

and much more 


CALL TOLL FREE CANADA 1-800-661-0210 


U.S.A. 1-800-972-9284 OR 1-800-93227995| 


Head Office: 63 Galaxy Bivd., Unit #7, Rexdale, Ontario MOW 5P1 Tel: (416) 798-3320 Fax: (416) 798-3321 
404 Roncesvalles Ave., Toronte, Ontario M6R2M9 Tel; (416) 534-3860 Fax: (416) 533-4910 


Tel; (312) 278-5258 | Бах: (312) 278-0875 
Tel / Fax (716) 894-9830 


Head Offices 2136 West Chicago Ave., Chicago, Ill. 60622 
U.S.A. Branch: R&RINTERPOSTMIR 1055 Broadway, Buffato, N.Y, 14212 


RELIABLE SERVICE TO YOUR HOMELAND _ 


Investment 
Opportunity!!! 
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Інвестиційна пропозиція!!! 
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1909 AWARD WINNER 


THERMO DESIGN ENGINEERING LTD. 


gas reservoirs in South Eastern and Western Poland. 


Minimum investment required is $50,000.00 and amounts above this will be acceptable in 


increments of $25,000.00 only. 


Projected payout time is less than 3 years. Very high return rate is guaranteed by THERMO 


DESIGN ENGINEERING for a period of 15 years. 
THERMO DESIGN ENGINEERING LTD. is a 100% Alberta - owned company and has been in operation since 


1979. TDE is heavily involved in the natural gas, oil and petrochemical industries. TDE supplied 
Engineering Services and built processing plants Гог USA, Mexico, Angola, Pakistan, China, Iran, Egypt, 
India, Syria, Bangladesh and Cameroon. TDE has been active in Poland for the last 2 years evaluating 
investment in several discovered and proven but not developed gas reservoirs - 


For further information call to: 


THERMO DESIGN ENGINEERING LTD. 
Post Office, Box 5557, Postal Station L Edmonton, Alberta, Canada T6C 4E9 PHONE: (403) 440-6064 


ATT. A.S. ROJEK, Р. ENG. VICE-PRESIDENT, OPERATIONS 


free Ukrainian prisoners of war in 
Afghanistan. Masic called the inva- 
sion of Afghanistan by the former 
Soviet Union “regrettable” and 
asked Tehran to use its “spiritual 
influence” on the Afghan Muja- 
hideen for the POW’S release. 
Iranian President Rasfanjani said 
Iran is ready to help settle the POW 
issue on humanitarian grounds and 
welcomed thed expansion of ties 


Alberta company 
seeks investment for 
gas fields in Poland 


_ Thermo Design Engineering Ltd. 
is seeking investors for business 
Opportunities in Poland. 

TDE is a 100% Alberta-Owned 
Company and has been on Opera- 
tion since 1979. TDE is heavily 
involved in the Natural Gas, Oil 
and Petrochemical Industries. This 
involvement has brought Innova- 
tion, Reliability and Economy to 
these Industries, 

TDE is organized to handle engi- 
neering design, equipment sizing 
& specification, procurement, proj- 
ect management, fabrication, pack- 
aging, field installation and startup 
of production equipment for proc 
essing facilities. : 

TDE has experienced rapid 
growth over the past five years. It | 
has moved into the international 
marketplace апа has also diversi- | 
fied its products including construc- 
tion ofamodular chemical piant for 
Mexico. This increased export work 
led to winning a 1989 Alberta 
Export Development Award. 

TDE has been active in Poland 
for the past two years evaluating 
investment in several discovered & 
proven gas reservoirs that have yet 
to be developed. The company is in 
looking for additional investment 
capital to develop these highly 
promising natural gas reservoirs in 
South Eastern & Western Poland. 
Minimum investment is $50,000 to 
be paid in increments of only 
$25,000. The project payout. Time 
is less than three years & Thermo 
Design Engineering guarantees a 
very high return rate for 15 years. 
Interested parties should contact 
A.S. Rojek Р. Eng.,r Vice- presi- 
dent of Operations at (403) 440- 
6064. 


Ukraine threatens to 
shut down Turkmen 
gas pipelines 
(Ukrinform)—The decision of the 
Turkmen leadership to cease gas 
deliveries to Ukraine is a danger- 
ous economic blackmail, says 
Prime Minister Vitold Fokin. 
The price for gas grew 25 fold be- 
ginning March 1, and it turned 
out two days later that the incred- 
ibly high price does not include 
transportation costs, he said. The 
major industrial enterprises of 
Ukraine work on Turkmen gas 
and the cessation of deliveries 
may bring them to a standstill. 
Fokin threatened Turkmenistan 
that Ukraine may shut down trans- 
continental gas pipelines trans- 
porting . Turkmen gas abroad 
through Ukraine. "I think it is 
пої too late to cancel the hasty de- 
cision and begin tripartite talks 
with the participation of the Rus- 
sian gas concern, which trans- 
ports the fuel," Fokin suggested. 


